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A függetlenségi és 48-as párt 
tisztújító gyűlése.

(Sr.) I japunk múlt számában jeleztük 
már, hogy az ellenzéki testvérpárt folyó 
hó ti-áii városunkban, tisztújító és párt- 
feljes/.tési gyűlést tart. \  oltak egyesek, 
akik neheztelessel vettek róla tudomást, 
hogy amikor lapunk a kiküldötteket sze
retettel üdvözölte, ugyanakkor a pártnál 
tapasztalható visszásságokra is rá mutatott. 
A magyar embernek képezi az a sajátsá
gát, hogy nem szépitgeti a dolgot, hanem 
a testvérének is meg mondja őszintén 
véleményét; teszi pedig ezt főleg azért, hogy 
az belássa viselkedésének helytelenségét 
és igyekezzék a jó útra térni. Azért is rá 
mutatott lapunk az egész országban szél- 
teben beszélt vádakra, hogy alkalma nyíl
jék azokkal a függetlenségi párt megbi- 
zottainak foglalkozni és az abban felsorol
takat megdönteni. Csalódtunk azonban azon 
feltevésünkben, hogy a párt megdönti 
azokat mert a kiküldöttek, valamint a 
helybeli vezéremberek a védekezést meg 
sem Kísérelték, dacára annak, hogy a 
közönség a hallgatást beleegyezésnek szokta 
venni.

Az újjászervező gyűlésen rendkívül 
kevesen jelentek meg. Alig 200 — 300  
ember volt ott. Kétségtelen, hogy az ér
deklődés kicsinységének a párt által hir-
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(letett eszmék nem osztása is volt az oka, 
de más körülmények is közrehatottak. Olyan 
időre volt ugyanis a gyűlés kitűzve, ami
kor az összes templomokban isteni tiszte
let volt tartva, sőt az izraelita imaházban 
próba hitszónoklat tartatott éppen.

Az elhangzott szónoklatok mind azt 
hangoztatták, hogy a Bánffy által kiadott 
programul helyes és a magyar nemzet 
jogos kívánságait foglalja magában, azon
ban a függetlenségi párttól van átvéve. 
Minden esetre sokat használt az uj párt
nak, hogy a függetlenségi párt vezér-szó
nokai is kénytelenek voltak beismerni 
program muriknak a magyar nemzet óha
jával való egyezőségét; dacára annak, 
hogy ők nem jöttek azzal a rokonsze- 
retettel, mint aminővel mink fogadtuk őket.

Súlyos vádként hangoztatták a szó- 
nokok, hogy báró Bánffy és pártja G7-es 
alapon akar 48-askodni. A Kossuth párt 
ugyanis mindazon intézményektől elzár
kózik. amelyek az lS48-ik évi törvények
ben nem foglaltatnak benne. Nem vesz- 
részt többek között a delegációban, 
pedig ez tetemes vér és pénz áldozattal 
jár a nemzetre nézve Ezen balga felfo
gással szemben a. Bánffy párt mindazon 
eszközöket igénybe veszi, amelyekkel vé
deni lehet a nemzet érdekeit. Részt vesz 
a delegációban is és számon kéri, hogy 
a nemzet pénz- és véráldozatát, hogy és

mire használja fel a katonaság. Harcolni 
akar ott is a terhek felemelése ellen. 
Amennyiben pedig a delegáció G7-es ala
pon nyugszik és ott akar az ujpárt 48-as 
elveket hirdetni, rá fogták, hogy G7-es 
alapon 48-askodik. Ilyen vádak hangzot
tak a gyűlésen egymásután, azonban a 
közönség kitudta az igazságot hámozni a 
hangzatos szavak és nagyot mondások 
közül. A jelenlevők nagyon hidegen fo
gadták a szónokok érveléseit és látszott, 
hogy kevesen értenek velük egyet, kivi
láglott ez azon éles közbeszólásokból is. 
amelyek a függetlenségi párt viselkedését 
igyekeztek nevetség tárgyává tenni. Mi 
nem idézzük ezeket, mert a testvérpár
tot ért kudarc minket is bánt és az ott 
elhangzott gúnyos közbeszólásokat mi is 
helytelenítjük. Helyszűke miatt most nem 
válaszolhatunk a velünk szemben felhozott 
összes vádakra, hanem jelezzük, hogy 
azokra még visszatérünk és úgy e lapban, 
mint szóbelileg megteszüic észrevétele
inket rájuk.

Jellemző a Kossuth pártra nézve 
hogy amikor az összes ellenzéki pártok 
szövetkeznek a házszabály ügyében az 
együttes parlamenti akció dolgában, akkor 
a Kossuth párt folyó hó 7-én kimondta, 
hogy: „egymagában, minden szövetkezés 
nélkül és önállóan folytatja a küzdelmet a 
kormány és indítványa ellen.“ Már pedig
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Andor József <lr. beszéde.*)
Mélyen tisztelt nagygyűlés!

, bizonyára kényes téma jutott osztály
részemül és lia kónves módon közéivé a
kérdést, csak
bajr.t — kisebbnek látnék a veszedelmet ós 
könnyebbnek az orvosságot. Holott
k é l

)aJ
-‘íyszcrü, közelről látva undoritó, hatását 

tekintve fertőzött anyagokkal tolitett, melyek 
ragalyos mételyként szívódnak l'ol a társa
dalmi <. t minden rétegében, megrontják a 
társas érintkezés tisztességét, megmórgezik 
d es valóságos erkölcsi pestisként
eÉlic hatalmukba a sokszor gyanútlan, sok- 
Szor m‘ir jól kikészített lelkeket. Mórt azt hi-
íizom, senki 
tolen irodalom, 
szempontunkból
njoni:) része erkölcstelen, sót a divatos szó- 
amo ; t burkolt úgynevezett analytikus er- 

msog majdnem veszedelmesebb azkölestől
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nagy távolságról mutatnék a

e-

som tagadja, hogy van erkölcs- 
a mi szigorúan keresztény 
a modern szépirodalom tul-

egész meztelenségében feltáruló rútnál, mon
dom, bár mindenki egyetért abban, hogy van 
erkölcstelen irodalom, a baj forrására, a gyó
gyítás mértékéro nézve roppant eltérők a 
vélemények. Pedig a kérdés íelteveso egy
szerű, természetes és logikus. Mi tette lehe
tővé az erkölcstelen irodalmi termékek áza- 
lagként való elszaporodását? Nemde a saj
tószabadság elfajulása ? Ks hogyan fajulha
tott ol a sajtószabadság magában véve oly 
fenséges elve? Mert, mélyen tisztelt nagy
gyűlés, elfajult, elvóuhodt, saját maga terem
tette romboló áramlattal szemben tehetet
lenné vált a liberalizmus is, mely magának 
vindikálja a sajtószabadság születését.

Hogyan? — fogják kiáltani azok, kik 
kívül állva, o gyűlés szellemén ellenséges 
szemmel losik a támadásra tért nyitó réseket 
— hogyan, megint a liberalizmus, megint a 
régi nóta? A szabadság ellenségei nyilván
való bünükot fognak a szabadelvűséire, hogy 
elhomályosítsák fényét a hiszékeny tömeg 
előtt. És ón valóban ezt teszem: nyilvánvaló 
bűnt fogok a szabadelv üségro — vádolom 
az erkölcs megrontásáért, vádolom a családi 
kötelék meglazulásáért, az erkölcstelen iro
dalom o szomorú, gyászos következményei
ért. Vádolom, mivelhogy a hazugul értelme
zett szabadelvűsé^ egyéb tisztes hagyomá

nyokat elsöpörte, az irodalom tisztes hagyo
mányait is, meghamisította céljait, hazug jel
szavakkal az emberi szenvedélyek fékezése 
helyett a szenvedélyek zabolátlanságát táp
lálta, hogy midőn szabaddá tette a gondola
tot és szót, szabaddá tette az aljas gondola
tot, mely sokkalta aljasabb szavakba öntve 
pusztító mételyként hull a jóra- rosszra fogé
kony, gyenge lelkűkbe. Mily borzasztó maga 
a fogalom is : erkölcsrontó irodalom ! Irodalom ! 
Az emberi lélek kincseinek e magasztos tár
háza, nemes lelkek, szent szivek felséges fel- 
hevülósónek e maradandó múzeuma, a hit 
bástyája, a tudás eszköze, a művelődés fegy- 
voro — amint mi képzeljük — és irodalom, 
fajtalanságok halmaza, pervez fantáziák torz
szülötte, az erkölcs megrontója, a hitre s a 
hiten való ördögi vigyorgás, színes szavakba 
burkolt mérges nyilak, aminö ma tényleg és 
nagyobbrészt! Vájjon a keresztény hit vilá
gánál s-illetett? Vájjon a mindent haladást 
gátoló egyház — mint mondogatni szeretik — 
állt ott bölcsőjénél ós nyíltan vagy titokban 
iegyezgette? Van-e oly vakmerő zászlótar
tója a szabadelvüsógnek, ki ezt mondja? Vá- 
dolt-o valaha legkonokabb ellenségünk azzal, 
hogy mi erkölcstelenséget erkölcstelen iroda
lommal terjesztünk? Nem, bizony soha! El
lenben nekünk nem kell tartanunk cáfolástó.
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az összetartásban van az erő és a pártok 
szövetkezete sokkal sikeresebben működ
hetik, mint az egyes pártok szétforgácsolt
erőikkel. . .

Habár a függetlenségi part. elmulasz- | 
tóttá a lapunkban, éspedig több Ízben • 
leközölt súlyos vádak ellen —  a gyű
lésen való védekezést, nem akarjuk meg
fosztani annak a jövőbeni lehetőségétől, 
hanem kijelentjük, hogy szívesen bocsátjuk 
lapunkat a nehézmények eloszlathatása 
végett nem csak a pártvezérek, hanem 
bármely párttagnak is a rendelkezését e.

A gyűlés lefolyásáról a következő tu
dósítást hozzuk :

Sokakat. —különösen a vidékiek közül 
tévedésbe ejtett az, hogy a helybeli párt- 

elnökség „szervezkedő" gyűlést hivott össze, 
amit úgy értelmeztek, hogy a párt Nyíregy
házán már feloszlott és most uj szervezke
désre van szükség. Az igazság érdekében 
kijelentjük, hogy ez nem felel meg a való
ságnak, mert á párt régi idő óta fennáll es 
most tisztújító gyűlést tartott csupán. Fokozta 
a látszatot az is, hogy Kossuth Ferencz a 
párt budapesti értekezletén bejelentette, hogy 
az Ujpárt hívei Nyíregyházán nap-nap mellett 
szaporodnak és szükségesnek tartotta a párt 
szervezésére, minél több képviselőnek a lo- 
küldésót.

Szombaton este és vasárnap délelőtt 
fél 10 órakor érkeztek meg a kiküldöttek, 
Elibük Bencs László és dr. Meskó László ment 
ki. Üdvözlő beszéd nem volt s igy csak ke
vesen jelentek meg az állomáson. A gyűlésre 
városunkba érkeztek Tóth János, Kubik Béla, 
Barabás Béla, Kállay Leopold, Mezössy Béla, 
dr. Bakonyi Samu, Kovács Gyula, Gaál Sán
dor, Leszkay Gyula képviselők.

A gyűlés 11 órára volt hirdetve de már 
jóval 11 óra előtt megkezdték azt. Legelő
ször is az értekezlet által javaslatba hozott 
tisztikar névjegyzékét terjesztették elő amit a 
kis számban jelen levők elfogadtak. Alel- 
nökökkó dr. Bartók Jenőt, Barzó Mihályt. 
Zomborszky Jánost és Paulusz Mártont; jegy
zőkké pedig Orsovszky Gyulát, dr. Szabó 
Lászlót, Szabó Endrét és Zimmerman Rezsőt 
választatták meg. A 200-as bizottság név
sorát is szó nélkül hagyták jóvá. 11 órakor
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kezdtek nagyobb számban a templomból ki
jövök a Korona udvarába betérni, ahol ak
kor már Tóth János beszélt Voltak olyanok, 
akik már ennek a meghallgatásától is elkés
tek. A tisztikar ajánlatba hozását sokan a 
gyűlés utolsó pontjának vélték^ s amikor 
szétoszlottak a jelenlevők, azon hiedelem ka- 
pott köztük lábra, hogy a vezetőség elfeledte 
a tisztikar megválasztására vonatkozó indít
vány előterjesztését.

A javaslatba hozott tisztikar jóváhagyása

Tóth János emelkedett szólásra. Általá
nos beszédet tartott melyben a kormánypárt 
állásfoglalásának, a magvar nemzetre való 
káros voltát hangoztatta. Kifejtette, hogy az 
önálló és független nemzeti állam kiépítésé 
fökötolesség. Az Ujpárt szerinte ezekben 
velük egyező eszméket vall. Nem terjeszke
dett azonban ki arra, hogy az Ujpárt nem 
csak a szavak hangoztatását folytatja, hanem 
a tett mezejére lépett és hogy a geszti levői 
megjelenése után Bánffy báró adta ki rögtön 
a jelszót a küzdésre. Ö volt az aki felhívást 
intézett az összes ellenzéki pártokhoz a harcz 
felvételére. Es a mikor Kossuthek húzódoz
tak a harcztól, akkor már b. Bánffy nyíltan hir
dette a küzdés elkerülhetetlenségét. Tagad- 
hatlanul szép beszédet tartott Tóth János, 
moly sokkal nagyobb éljenzést is megérde
melt volna, mint aminőt kapott.

Barabás Béla volt a következő szónok. 
Ö maga beismerte a beszédjében, hogy a 
Kossuth pártnak nem a harczias részéhez 
tartozik. Tüzes szónoklattal igyekezett az 
obstrukció lefolyásának helyességét bizonyít
gatni. A leszerelésért a kormánypártot teszi 
felelőssé. Annak hazafiatlan magatartását a 
legélesebben Ítélte el. Az Ujpárt programm- 
pontjait helyesnek tartja és azt mondja, hogy 
azt ők is vallják. Elítélte Bánffyt, hogy ép
pen Nyíregyházára jött pártot szervezni. 
Feledte, hogy annak nem oka Bánffy, hogy 
az általa hirdetett eszmék, mindenütt befér- 
kőztek a szivekbe. Különben sem lehet Nyír
egyházán feltétlenül bízni a Kossuth párt 
győzelmében, hisz nem rég volt az az idő, 
amikor a kormány párt jutott városunkban 
többségre. A két ellenzéki pártnak az volna 
városunkban a kötelessége, hogy a 3-ik kö
zös ellenséggel szemben egyetértőleg járjon 
el. Beszédjét többször megéljenezték.

Dr. Bakonyi Samu a haza iránti köte
lességről beszólt hatásosan. Úgymond a Kos

suth neve kötelezi a pártot a küzdésre. Be
szédjében rámutatott Debreczenre is, ahova 
való és a hol Kossuth Lajos is lakott. Mi is azt 
mondjuk, hogy a Kossuth pártot sok min
denre kötelezi Kossuth Lajosnak a neve, de 
sajnálattal tapasztaljuk, hogy kevesen van
nak a pártban, aki ezen kötelességnek igaz 
szívvel akarnak eleget tenni.

Kubik Béla mondott azután szép beszé
det mely főleg a jelennel foglalkozott. Rá
mutatott, hogy a-házszabály revíziója minő 
veszélyt rejt "magába és hogy az ellen küz
deni minden magyarnak szent kötelessége. 
Beszédje tetszesse! találkozott.

Mezössy Béla emelkedett utána szólásra. 
Messze csöngő hangját mindenki meghallotta, 
dacára annak, hogy a déli harangszó nagyon 
o-átolta a beszédben. A jövőt festette két
ségbe ojtönek. Rámutatott arra, hog  ̂ min
den hazafinak kötelessége az ellenzéket pár
tolni. Szerinte a Kossuth párt az, amely leg
hívebben tejezi ki a magyar nemzet kívá
nalmát. Feledi, hogy a jónak ellensége a 
jobb és hogy a függetlenségi párt által a 
magyar nemzet igazáért vívott harezot, most 
a helyesebb alapokra fektetett Bánffy-párt vau 
hivatva felvenni.

Bencs László köszönetét mondott a meg
jelenteknek j dr. Mesko László pedig indít
ványt tett Kossuth Ferencz távirati üdvöz
lésére. A következő táviratot küldték el:

A nyíregyházai függetlenségi és 48-as 
párt újjászervező közgyűlése igaz és törhe
tetlen ragaszkodásának kifejezésével üdvözli 
Nagyságodat és pártját, s a nemzet igaz jo
gainak és alkotmánybiztositókainak megtar
tásáért és megvédeimezéséért vívandó küz
delmükhöz erőt, kitartást és diadalt kíván.

A szónoklatok nagyon rövidek voltak 
és a helyzet feltárására, még ha akarták 
volna is a képviselők, nem volt idő mivel a 
kankettet megtartani és az után fél 3-kor el
utazni akartak.

A banketten elóg szép számmal vettek 
részt, de annak egész lefolyásán meglátszott 
a lefolyásának erőltetett gyorsítása. Felkö- 
szöntöket mondtak Barabás Béla, Tóth János, 
dr. Horváth József, dr Meskó László, Kállay 
Leopold, Mezössy Béla, Bencs László, dr. 
Próhle Vilmos, dr. Szabó László, Paulusz 
Márton, Kovácsy Gyula, Gaál Sándor és 
mások. A képviselők a 2 és fél órási vonat
tal elutaztak.

mi emelt fővel és nyílt arccal mondhatjuk k i ; 
az erkölcstelen irodalom a liberalizmus je
gyében született, általa nőtt nagygyá és bí
zunk benne, hogy egykoron volo együtt fog 
a nyílt piacról a sötétségbe visszasülyodni. 
Igaz ugyan, hogy szerintök mi vagyunk a 
sötétség lovagjai, de akkor, mélyen tisztelt 
nagygyűlés, sötét a tiszta erkölcs, melyet 
védünk, sötét a családi tűzhely, melynek ál
dásos melegét fenti akarjuk tartani és sötét 
gyermekeink ártatlan lelke, melyet a szenny
től akarunk megóvni. És akkor hadd legye
nek a világosság bajnokai ők, mivelhogy 
igenis, világosságra, napfényre hozták a 
szenvedélyek mérges maszlagét, kábító szí
nekbe öltöztették az erkölcstelenség sötét 
undokságát. Az ember megdöbben a szavak
kal való o vakmerő játékon, e nyilvánvaló 
hazugságok utszéli hirdetésén és arra kény
telen gondolni, hogy itt már kétségbeesett 
emberek védenek kétségbeesett fegyverekkel 
valami pusztulásnak indult ügyet.

De, mélyen tisztelt nagygyűlés, bizo
nyos tünetek arra mutatnak, bizonyos jelen
ségek arra vallanak, hogy maguk a liberáli
sok is megsokalták a pornográfia tultengésót. 
S az igazságra törekedve, saját hitelem ér
dekében nőm szabad igazságtalannak lennem 
azon mondjuk, jóhiszemű, nemesobb érzésű 
liberális férfiak iránt, kik maguk is látják és 
beismerik a bajt, fekélynek állítják a fe

kélyt, de nem mervén e fekély forrását ku
tatni, mely talán elveik forrásához vezetne 
— külső orvosságot keresnek ellene. Limo- 
nádé-szerü, som nem árt, se nem használ-fóle 
orvosságot, hogy ne ártsanak a sajtószabad
ság felséges elvének. — Azt mondják, uton- 
utfélen olvassuk a hangzatos frázist: a por
nográfia tényleg kinövése a sajtószabadság
nak, de radikális kiirtása veszedelmes. IIol 
van ugyanis a határ az erkölcsös és er
kölcstelen között? Ki képes ezt úgy meg
vonni, hogy ne ártson az irodalom szük
ségszerű fejlődésének? Ki képes megvonni? 
Mélyen tisztelt nagygyűlés, az az egyszerű 
földmives, aki egyházunk katekizmusát meg
tanulta, az képes megvonni, minden katho- 
likus ember képes megvonni, sőt tovább 
megyek, a pozitív kereszténység minden hí
vője, ki a bibliában találja meg élete irány
elveit, képes megvonni. És az az irányzat, 
az a korszellem, melynek destruktív hatását 
érezzük minden téren, de amely mégis min
den haladást szellemi és materiális téren ma
gának tulajdonit, ez a gőgjében szuverén és 
szabadosságában türelmetlen korszellem, ez 
.saját bevallása szerint, nem képes megvonni 
a határt az erkölcs és erkölcstelenség, az er
kölcsös és erkölcstelen irodalom közt. Koll-e 
ékesebben szóló bizonyíték a mi harcaink, 
küzdelmeink igazsága mollott? Mert hiszen 
mi azon alap restaurálásáért küzdünk, mely

ben az erkölcs gyökere éltető táplálékot ta
lál az emberi élet minden nyilvánulásában a 
keresztény világnézet restaurálásáért.

Valóban ez volna a védekezés legbiz
tosabb módja. Do jelenleg, sajnos, még szá
molnunk kell a meglevő állapottal. Az ural
kodó jogar kihullott kezünkből, a műtő kést 
használnunk nem lehet, a métely pedig ter
jed, az erkölcsi pestis akadálytalanul szedi 
áldozatait. Az a társadalom és az az állam, 
mely milliókat áldoz a testi ragály meggát- 
lására, semmit sem tesz az erkölcsi ragály 
ellen. Nekünk azonban, mélyen tisztelt nagy
gyűlés, tovább tétlenül állanunk nem szabad. 
Mi a lélek tisztaságát, Isten képmásának ép
ségét is szivünkön hordjuk. Önöknek főtisz- 
telondő és tisztelendő uraim híveik vannak, 
önöknek szülők, gyermekeik vannak, önök
nek tanárok és tanítók, növendékeik vannak. 
Istentől rájok bízott becses kincsek, felelősek 
testi-lelki javaikért, mi elborzadunk a szörnyű 
kísértések gondolatától is, mely a modern 
szépirodalom erkölcstelen cicomáiból leselke
dik ölő, mely gyanútlan lelkekot alattomos 
támadással ejt hatalmába, melytől meg van 
fertőzve a levegő, melyet beszivunk. Vájjon 
tudod-e te szülő, ártatlan képű gyermeked 
minő gondolatokat forgat fejében, ismered-e 
olvasmányait, ismered-e titkos olvasmányait? 
Nem borzadnál-e el, ha beláthatnál leikébe 
és észre vennéd a szörnyű fekélyt, melynél

Szőrme boák
! J a g er  alsó ruhák , h arisn yák , k ez ty ü k . F érfi és n ő i feh érn em ü ek .

Nyakkendők, z s e b k e n d ő k . Legújabb női puhadíszek, bőpdíszek és aplicatiók nagy választékban.
Kaphatók: K O H N  IG N Á C Z  női-, férfi-divat és rövidáru üzletében, Városház-palota.
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Ezekben ismertettük a gyűlés lefolyását. 

(Vömmel láttuk, hogy azon nőm csak a füg- 
tlenségi pártiak, de az ujpártiak sőt a kor- 

mánvpártiak is részt vettek. Megvagyunk 
® özudve, hogy a függetlenségi párti kép- 
iselők által tartott beszédek nem ártottak 

az Ujpártnak, sőt nagyon is használtak. Rö- 
•i,l időn belől — értesülésünk szerint — a 
vasárnap elhangzott beszédekre, megadja az 
ujpárt a választ, amennyiben gyűlését meg
ártja, amelyen a főváros több kitűnősége 
ve.íZ részt. A viszonosság révén most arra 
férjük a függetlenségi párt vezetőségét, hogy 
amiként az ujpárt felkérte tagjait a Kossuthis- 
ták gyűlésén való részvételre, ép úgy kér
jék ók is fel a párthiveket a mi gvülósün- 
kön való megjelenésre, hogy a polgárság 
saját maga győződjék meg arról, hogy me
lyik párt eszméi mozdítják jobban elő édes 
hazánk érdekét.

Az igazságnak tartozunk annak kijelen
tésével, hogy a pártgvülés befejeztakor 53 
előkelő gazda egyik vendéglőbe tért be és 
ott Bánfifyt éltette !

. S Z A B O L C S -

Nyírbátor és Vidéke.
(Rovatvezető: Kúton Benőni.)

Egy fo lt.
Nyírbátornak oly előnyös a földrajzi fek

vése és oly természeti előnyökkel bir, hogy 
egy nagy vidéknek központjává avattafelmagát

Epén ezen körülmény eredményezte azt, 
hogy Bátornak nagyon is vegyes társadalma 
van. Van itt gazdag, közép, de van ám — 
éspedig túlnyomóan — szogenyosztály is.

Ezen alkalommal az alsó osztálynak 
legaljáról óhajtunk szólani, mely feltétlenül 
figyelmet érdemel, mert oly nagyarányú ele
met képez, hogy a társadalmi eletre — saj
nos, netn jótékony — nagy befolyást gyakorol.

Ila végig nézünk az utczákon, lépten- 
nyomon találkozunk oly alakokkal, kiknek
külseje elhanyagolt, rongyos, piszkos és vissza
taszító. Reggeltől-estig ott őgyelegnek mun-

a járó-kelőknek alkal- 
a járkálást. őgyelgést,

Az U jpárt végrehajtó bizottsága f. hó 
S-án délután 5 órakor az Angol-királynö- 
szállóban ülés tartott. A párt belső ügyei
nek elintézése után a házszabályok reví
ziójának dolgát vitatták meg. Hosszabb 
tanácskozás után abban állapodtak meg, 
hogy a párt határozati javaslatot nyújt be 
a képviselő házban, s Tisza István gróf 
miniszterelnök revíziós indítványát vissza
utasítja. A párt határozati javaslatát Hock 
János terjesztette a Ház elé. A határozati 
javaslat hangoztatja, hogy a nemzetnek 
alkotmányos elientáltási jogát szentül meg 
kell óiizni, mivel a parlamenti szólássza
badság e jognak egyik legerősebb intéz
ménye, a házszabály-revíziót tehát, mely
nek czélja a jog megnyirbálása, az uj
párt nem fogadja el. Hock János folyó 
hó 10 én terjesztette be a javaslatot, és 

f e j t e t t e  ki remek beszédben a párt meg
állapodásának okait. Beszédje a lehető leg
nagyobb hatást érte el, és a kormánypár
ton is sokakat gondolkodóba ejtett.

katlanul az utczákon 
matlanságára s ha
czólnelküli csavargást megunták, betérnek a 
köre smába, hol a gydkos italban keresnek 
lelki üdülést.

De ha a külseje visszataszító, lelkületo 
még utálatosabb. Hiszen az ilyen ember nem 
ismeri fel emberi méltóságát, nincs annak 
vallási, erkölcsi érzülete, régen kihalt az már 
belőle; ereiben már nem az egészséges vér 
pezseg, hanem egész fizikumát az ádáz pá
linka hatja át. Nagyon szomorú kép ez és 
nem egy nemes ember szivében gerjeszt szá
nalmat.

Azonban nézzük ezt a dolgot ethikai 
szempontból. Milyen benyomást tesz ez a kép 
a jóizlósü emberre?! Gondozatlan, elhanya
golt külső ; ruha? — úgyszólván rajta rothad, 
mig darabonkint le nem hull róla; az az éh
ségtől eltorzított arcz már nem is a Minden
ható képére alkotott lélekkel bíró teremtményt 
árulja el.

Ily külsőből pedig következtethetünk a 
lólekre is, melynek romlottságát, szennyét 
elárulja az a durva, bűntől áthatod szemér
metlen beszédmodor, melyet uton-utfélen hall
hatunk. Maholnap odáig jutunk Bátorban, 
hogy egy úri hölgy, vagy jobb Ízlésű úri 
ember nem sétálhat az utcán, mert oly sűrűn 
tapasztal ily dolgokat, hogy' megbotránkozva 
inkább zárt szobában tölti idejét, semhogy 
ilyen esetnek kitegye magát. Sűrűn hallha
tunk panaszt, hogy az utcán a legdurvább,

minden jobb ízlést és érzületet sértő, szemér
metlen trágár beszéd hallható. S a mint szám
talan eset igazolja, ezek a páriák különösen 
akkor használják ki az alkalmat, mikor a 
hölgyközönsóg sétál, s észrevehető az az aka
ratos, gonosz szándék, hogy ily irányú inzul
tus különösen a nőket érje.

Nem ritka az sem, hogy'- a gyermekek, 
sőt a kis leányok is, kik e szerencsétlen osz
tályból származnak, oly kvalifikálatlan és er
kölcstelen dolgokat tárgyalnak, hogy az em
ber megborzad. S ezen nem is csodálkozunk 
valami szörnyükép, hiszen már az anyatejjel 
szívják magukba azt a mérget, mikor mar értel
mesebb, szülőitől nemes dolgot nem tanul. 
Az ily'en gyermek az utcza porában nevelke
dik, sárban fetreng. Munkára szülei nem tanít
ják, mely'- nemesítené lelkét, ellenkezőleg fo- 
gékonynyá teszik öt a rosszra, s ennek — 
bár sötét színű, de — világos eredménybe, 
hogy belőle is csak oly nyomorult pária lesz, 
mint szülei.

Hasonló értelemben lehet szólni néhány 
munkásról és munkásnöről is. kiknek rakon- 
czátlan modora nem sokban külömbözik az 
előbbiektől. Munkából jőve oly zajt és leg- 
kevésbbó sem kifogástalan tolongást visznek 
végbe, hogy nemcsak hogy a járókelőket 
összelökdösik, hanem ha valaki ez ellen szót 
emel, czifrábbnál-czifrább szavakkal garnirozva 
összeszedik minden szentjeit, élő és megbol
dogult hozzátartozóit, fejbe, oldalba veréssel 
fenyegetik meg, ami netn a legkellemesebben 
érinti az embert.

Ezeken kívül fel se tűnik, annyira hozza 
vagyunk szokva, ha egy részeg csavargó, 
vagy' más halandó, a korcsmából kilépve, a 
nap bármely szakában éktelen lármával halad 
végig az utczán. Ezt az állapotot feltétlenül 
elősegíti azon körülmény, hogy úgyszólván 
minden második, harmadik házban van 
korcsma.

A koldosuk szokatlan nagy tömege is 
nagyban hozzájárul o foltot minél tarkábbá 
és feltűnőbbé tenni. De ezek már egészen 
más kategóriába sorozandók, miről máskor 
bővebben fogunk beszólni.

A fentiek elősoroiása után ezen beteg 
állapotot szó nélkül hagyni nem lehet, ez fel
tétlenül gyógyításra, sőt gondos gyógyításra 
szorul. Nagyon ajánlhatjuk az illetékesek 
figyelmesek, mert ez az erkölcsi züllöttség 
nagyon leszállítja Nyírbátor erkölcsi értékét.

Ergo videant cononles! . . . K—n B—i.

gyorsabbban pusztítóban semrni nemű beteg- | 
sége a testnek nem terjed ? Es e sötét kép 
előtt megállva azt kérdezhetném: kópes-e a 
család gyermekeit megóvni az erkölcstelen 
irodalom ellen és azt felelhetem rá : a mai 
viszonyok között nem képes. Otthon a csa
ládi körben igen, a vallásos elvek szerint 
való élet, a családi olvasmányok gondos, 
éberszemii összeállítása, a szeretet, melyből 
a családi tűzhely' vonzó melegét nyeri, min
dez képes felvértezni a gyermeket lelkét, 
de a gyermek nincs mindig a család köré
ben, iskolába jár, az utcán nem zárhatjuk el 
szemét a látástól, vájjon meggátolhatjuk-e, 
hogy no lássa a könyvesboltok arcpiritó ki
rakatait ? Es ha o kísértés gyakori és min
dennapi, inegakadály’ozhatja o a esaládi fe
gyelem, hogy' zsebpénzéből titkon ily' olcsó 
maszlagot ne vásároljon s ha megvásárolta, 
hogy titkon elne olvassa ugyanazt, meg
rontva lelkét, testét egyaránt ? Mondhatom 
mélyen tisztolt nagygyűlés, borzalommal kell, 
hogy minden szülő lelke elteljen ama vesze
delmek gondolatára, melyek gyermekeinket 
az lócán érhetik. Ma már nem csak Budapest 
utcáit értem, ma már a vidék is meg van 
tertőzve, antiquáriusok ma már vidéki váro
sokban is árulják és kínálják unduk áruinkat, 
a falusi vásárok ponyváin is ott rikitanak a 
piszkos füzetek és ha a plébános urak utána 
ueznek, templom napján, a búcsú sokadal

mában is meg fogják találni — nem is na
gyon elrejtve — az üzérkedés ezen erkölcs 
rontó termékeit, amint ón magam is láttam 
egy alföldi falu búcsúján, nem is messze a 
templomtól. Hogyan tudjunk mi védekezni, 
hogyan tudjon a család, az iskola, sőt a tár
sadalom maga is védekezni o piacra vitt, 
akadálytalanul terjesztett, az ember nemtelen 
szenvedélyeit melengető nyomorult fércmü
vek ellen? Mert a piac nyílt ugy'an, a kon
kurencia kiabáló, a képek nap,- gáz- és vil
lanyfényben fürdőnek, de abban van a vesze
delem, az teszi nehézzé a védekezést, hogy 
akik veszik, titkon veszik, akik olvassák, 
titkon olvassák, mindaddig, mig csak töké
letesen ki nem hal a szemóromórzék, amikor 
aztán minden orvoslás bizony hiába való.

Odáig jutottam el, mélyren tisztelt nagy
gyűlés, ahová bevezető szavaimban céloztam. 
Itt mindun kerülgetés hiábavaló, e betegség 
ellen a kenogetós, a koplalás, a külső és 
bolső orvosságok nem használnak. Itt motszö 
késre, operáló késre van szükség. Hiába fog 
összo a család, hiába fog össze a keresztény 
társadalom, amig azok az üzletek fennállanak, 
amig minden lelkiismeretlen irodalmi kalan
dor' irhát és irodalmi gyáros kiadhat és 
irodalmi uzsorás árulhat és terjeszthet a saj
tószabadság bö köpönyege alatt irodalmi 
fertőzést, mi ökölbe szorított kézzel állunk, 
mi csak nogativo védekezhetünk, do útját e

ragálynak nem szeghetjük. Nem, mert nincs 
hatalmi eszközünk. Es bár tudom — sok 
példa van előttem — hogy' odakünn gúnyos 
és ellenséges riadalmat fog szavam kelteni, 
kimondom, ami szivemen fekszik, kimondom 
az igazságot: az államnak, a törvényhozás
nak kell szembe szállani a romboló árral. 
Eljutottunk a végső fokig. A sajtószabadság 
magasztos elve senkit sem vezethet immár 
tévútra. Törvényhozási intézkedést kívánunk 
az erkölcstelen irodalom ellen. Szólaljon meg 
a család, szólaljon meg a társadalom! Al
kotmányunk szerint meg van a kérvénye
zési jogunk, itt minden tisztességes ember, 
minden családapa érdekelve, suly'osan érde
kelve van. Legy'en e nagygyűlés egy' orszá
gos akció kiinduló pontja : Istennek hála, 
vannak már keresztény szellemű népképvi
selőink, kik ügyeinket magukévá teszik ! 
Elére kell állítani a kérdést. Akarja-e a sza
badelvűsig tovább is fenntartani, akar-o pas
szív magatartásával tápot adni az erkölcste
len irodalomnak ? Akar-e, mer-o, ha a pol
gárok ezrei a család nevében, a társadalom, 
sőt nemzetünk jövőjének érdekében kérik, 
sürgetik a radikális kúrát. Kérik sürgetik a 
tisztes sajtó szabadságának nevében. Mert 
hisz engem és mindnyájunkat a sajtószabad
ság ellenségeinek fognak kikiáltani, do ak
kor mélyen tisztelt nagygyűlés, az orvos ki
vágja a testből a fekélyt, ellensege az a

tü d ő b eteg ség ek n é l, lé g z ő sze r v e k  h u ru tcs
bajainál „ S )........... idült b ron ch itis, szam árh u ru t é s  k ü lö n ö s e n  i c i / j O *
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Színház.
Az újabb magyar szinmüirodalomnak 

fővárosban jelentékeny sikerrel előadott 
kot termőkével ismertetett meg bennünket 
Makónak két estére átrándult társulata. A fő
városi közönség tetszése és a fővárosi sajtó 
elismerése úgy látszik nem fokmérője né
mely darab irodalmi becsének. Szívesen lát- j 
juk kis szinházunkban hazai Íróinkat és ezek 
bemutatásáért csak elismeréssel adózhatunk 
az igazgatónak, de viszont a patriotizmusunk 
nenTkölczönözhet irodalmi értéket az elmúlt 
héten előadott két miinek.

Kampis Jánosnak 8-án előadott színmüve : 
Radnóthynó, vér és hús nélküli alakjait a 
hallottnál magasabb színvonalon álló előadás 
som tudná elfogadhatóvá tenni. A szerző 
felvet egy problémát, de meg nem oldja, 
vagy legalább is, e/.t a megoldást nem fo
gadjuk el és nem hiszünk azoknak a sokszor ; 
tüzijátékszerü, ragyogó tirádáknak sem, me
lyeket Radnóthynó nem is annyira az öreg : 
Barkayhoz, mint inkább a közönséghez intéz. | 
A szerető s z í v  nem bölcselkedik és nem 
akarja a világot sarkaiból kiforgatni, hanem ; 
megbocsát. Az előadás nehézkozon és vonta
tottan folyt le, egyedül P. Menszáros Margit 
emelkedett ki magasan a környezetből, átér- 
zett játékáért és különösen a harmadik fel
vonásbeli szép doklamátiójáórt nyílt szinon 
kapott megérdemelt tapsokat.

Szerdán 9-ón Beöthy Lászlónak Fölös
leges férjék cimü vígjátékén mulatott a szín
házat zsúfolásig megtöltött közönség. A már 
ismert és agyoncsópolt eszközökkel dolgozó 
szerzőtől semmi njat nem láttunk ugyan, de 
tagadhatatlan, hogy sok színpadi ismerottel 
halmozta egymásra a félreértéseket és állítja 
össze a kóptolonnól-képtelenebb helyzeteket.
A második felvonás párbaj jelenete és a har
madik felvonásbeli sötét terasz állandó han
gos kacagást idézett elő a nézőtéren. A sze
replők közül ki kell emeluünk Szabó Irmát, 
ki szellemes orgánumával és vonzó előadá
sával, valamint Krómer Jenőt, ki egy nyu
galmazott posta és táv, tanácsos sikerült ala
kításával nyerte meg a közönség tetszését.

Mindkét előadás külömben nagyon is 
magán viselte a hevenyészett szinrohozatal 
bélyegét, mert eltekintve a színészek leg
többjének szerep nem tudásától, az összjátók 
is erős kifogás alá esik. Reméljük azonban, 
hogy színtársulatunk legközelebb nagyobb 
készültséggel fogja szinpártoló közönségünk 
szép érdeklődését viszonozni.

Végül meg kell emlékeznünk arról a 
jéghideg légáramról, mely a függöny folgör- 
düíése után a nézőteret betölti, no de erről 
nem a színigazgató tehet.

—nd.
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Pártgyülós. A helybeli függetlenségi párt, 
múlt vasárnap közgyűlést tartott, melynek i 
lefolyásáról lapunk első helyén számolunk be. |

Áthelyezés. Gál falvi János, városi királyi [ 
állatorvos Nyíregyházáról Zemplónvármegye 
nagymihályi járásába helyeztetett át járási 
kir. állatorvosul. Amig egyrészt sajnálattal 
vesszük tudomásul távozását, mivel rövid itt
léte alatt is élénk tevékenységet fejtett ki 
állategészségügyünk javításában, addig más
részt áthelyezéséhez gratulálunk, mivel a ue- 
vezett járásban 40 község, számos nagy ló- 
tenyésztést űző latifundium s a lontos, tókóp 
külföldi állatszállítás kerül ügykezelésébe s 
az intéző körök választása Gál falvira esett 
eme fontos állás betöltésénél.

Kinevezés. A magy- kir. államvasutak 
pályaorvosává dr. Lakatos Imre helybeli orvos 
kineveztetett.

Nekrológ. Vettük a következő gyászje- 
jelentóst: Mélyen megszomorodott szívvel 
tudatjuk a felejthetlen jó férj. gondos apa, 
nagyapa és jó rokonnak Dietz Miksa városi 
tisztviselőnek élete 63-ik és boldog házassá
gának 39-ik évében rövid, de váratlan kínos 
szenvedés után f. hó 8-án este 9 órakor tör
tént gyászos elhunytál. A megboldogult hült 
tetemei f. hó 10-én délután fél 3 órakor fog
nak az Uj-utcza 12. sz. halottas házból az ág. 
hitv. evang. egyház szertartása szerint a vas
úti sirkertbe örök nyugalomra helyeztetni. 
Kelt Nyíregyházán, 1904. november hó 9-ón. 
Felodhetlen emlékünk kiséri a legdrágább 
halottat pihenő nyughelyére, özv. Dietz Mik- 
sánó szül. Skolnyik Julianna neje, özv. Barna 
Jánosnó anyós. Lajos, Ilona férj. Simon Kál
mánná, Irma férj. Balczár Lajosné, Sándor, 
Kálmán, Julianna férj. Márk us Józsefné, Zsuzsó 
gyermekei. Dietz Lajos, Dietz Sándor, Dietz 
Ilona férj. Bittó Lázárnó, Dietz Béla mint 
testvérek és családjaik. Simon Kálmán, Bal
czár Lajos, Márkus József vejoi. Dietz Sán- 
dornó szül. Körmöczy Mariska menye. Simon 
Zoltán, Viola Mariska, Balczár Irma, Balczár 
Lajos, Márkus József, Márkus István, Márkus 
Dezső unokái.

PróbahitszónD'lat. Vasárnap délelőtt dr. 
Krámer Jakab rabbi tartott a helybeli izr. 
templomban próbahitszónoklatot, mely alka
lomból a hívek és érdeklődők betöltötték a 
nagy templomot. A választott szövegből és 
ahoz fűzött kommentárokból Ítélve nagy tu
dású férfiúnak tartjuk, akinek választékos 
beszéde, sima magyarsága mindenkire nagy 
hatást tett, de hangja gyengének bizonyult 
a nyíregyházai templomhoz. Végleges bírá
latot még most nem mondunk, de érdeklő
déssel tekintünk a többi meghívottak szónok
latai elé.

Mai tárczánkban közöljük egész ter
jedelmében dr. Andor J ó z s e f  városunk 
szülöttének, a Ferencz József főgyrnnasium 
tanárának a katk. nagygyűlésen elmondott 
nagy hatású beszédét. Az élénk tempera- 
tummal megtartott beszéd, az előadás szí
nes volta, az őszinte hév, mely szavaiból 
kiérzett, nagy tetszést váltott ki a közön
ségből. Mindenki sietett üdvözölni a szó
nokot. a kit eddig mint irót ismertek 
kiválónak, az alkalommal pedig pompás, 
eleven szónoknak is bizonyult. A beszéd, 
mely az irodalomban újabb in felburjánzott 
kinövések és tulkajtások ellen irányult, 
nem csak a nagygyűlés közönségében, de 
az irók széles körében is méltó feltűnést 
keltett. Irodalmunk kiváló alakjai nagyobb 
tanulmányokban sőt vezérczikkekben fog
lalkoztak az Andor József által felvetett 
kérdéssel, a mely ekként egész irodalmi 
vitát idézett elő. Nagyon természetes, 
hogy ez a beszéd egyszersmind többek 
által igaz jelentősegéből k vetkeztetve, 
magasztos és hazafias czéljában félreértve, 
magyaráztatott, mi azonban kik ismerjük 
Andor József liberális gondolkozását, jól 
tudjuk, hogy nem volt más czélja, mint 
úgy is idegen emlőkön táplálkozó irodal
munkat, az egyedül igaz és hazafias útra 
terelni, s minden salaktól és szennytől 
megtisztítani. Nagy szolgálatot véltünk 
teljesíteni olvasóinknak, midőn e gyönyörű 
beszédet megszereztük és mindnyájunk 
lelki épülésére és okulására közöljük. Ki
tűnő földinket pedig innen szülővárosából 
üdvözöljük bátor és nemes működéséért.

Fölhívás a Bessenyey-Kör t. tagjaihoz. Az
„Uránia*, fővárosunknak immár szép hírnévre 
vergődött tudományos színháza, a mely az
által, hogy kiváló íróink csoportosultak lelkes 
elnöke, mgs. Molnár Viktor, min. tanácsos ur 
köré és vállvetve segítették eiöro nemes kul
turális céljában, pár óv alatt annyira megerő
södött, hogy már a vidékre is kiterjesztheti 
hasznos működését. A derék tudományos 
színház e ‘hó 12., 13. és 14. napján három 
előadást tervez nálunk, ha közönségünk ré
széről méltó felkarolásban részesül. Körünk 
művészetekért és kultúráért lelkesülő t. tag
jainak a figyelmét is fölhívjuk tehát arra, 
hogy szives érdeklődésükkel ezt a fontos 
közművelődési ügyet városunkban előre vi
gyék. Nyíregyháza, 1904. november 9. Haza
fias üdvözlettel: Bt. Feilitsscli Berthold, elnök.

A Nyíregyházi Bessenyei-Kör f. 1904. év
november hó 19-edikón este 8 órakor a Ko
rona-szálló dísztermében estét rendez, melyre

test egészségének, szabad fejlődésének! Ki 
kell vágni az irodalom, a sajtótestéből a fe
kélyt és a sajtó szabadon, tisztességesen fog 
fejlődni tovább. Mert ón és mi mindnyájan 
keresztény szivünk egész hevével tagadjuk 
a tisztességtelen sajtó létjogosultságát.

Biztos vagyok bonne, mélyen tisztelt 
nagygyűlés, hogy ebben az akcióban szá
míthatunk minden tisztességes, komoly gon- 
dolkozásu polgár támogatására. E ragály 
nem csak a katholikusokat fenyegeti, nem
csak a katholikus érzületet sérti, hanem sérti 
minden igaz magyar érzületét. Kell, hogy 
elenyészszenek a társadalmi és hitbeli kü- 
iömbsógek, mert a baj kozmopolita. E hó 
elején Kölnben nemzetközi kongresszust tar
tottak e veszedelem ellen. A nyugat összes 
müveit államai képviseltették magukat, kat- 
holikusok és protestánsok szólaltak fel, ott 
is hangoztatták a törvényhozási intézkedés j 
szükségességét. Hazánk sajnos — tudtom- ■ 
mai, nem volt képviselve, de neve felhang- i 
zott. Hogyan hangzott fel ? Szegyenpir bo- ! 
ritja el arcunk lyen tis<elt nagygyűlés ! 
Szörnyű vád i* szót a nemzetközi ar- I
copag előtt: A sz y  irodalom legtöbb tér- I 
méke Magyarországból iinportálódik a német 
birodalomba. A rv hazánkból tisztelt höl
gyeim és uraim, a patriarchalis erkölcsök, 
az ősi hagyományokhoz való ragaszkodás, a j 
régi jó családi élet hazájából. Igaz-e e vád? I

Annyira jutottunk volna ? Be kell vallanom 
— meggyőződtem róla — mélyen tisztelt 
nagygyűlés, hogy e nyomorúságos tehetet
lenségünket bizonyító vád igaz! Budapest 
szivén két öv húzódik keresztül, a Kálviu-tér- 
töl a Margit-hidig, az úgynevezett belső 
körút és egy másik öv, az úgynevezett 
nagy körút, e két övnek antiquáriumai ontják 
ki magukból a piszok irodalmát bel- és kül
földre és ha a keresztény társadalom minden 
rétegére kiható romboló hatását tekintem ez 
üzletnek, igen kevés vigaszszal, legfeljebb 
igazolásunkra szolgál az az általam kitapasz
talt tény, hogy e nyugodtan üzérkedő és 
gazdagodó irdaími kuíárok között — egyetlen 
keresztény ombort sem találtam.

Maga e tény a gondolatok egész raját 
indítja meg agyunkban, do ón, mélyen tisz
telt naggyülós, jelenleg egyetlen néposztályt, 
vallást, vagy fajt nem akarok felelőssé tenni 
oly bűnért, mely talán-talán csak egyeseké. 
Azonban világosan kell látnunk! Aki nincs 
ellene az irodalom e fertőző betegségének, 
az mellette van. Ha a liberális sajtó azt hir
deti, hogy a liberalismusnak sommi köze a 
pornográfiához, bizonyítsa bo tettel. Felhívom 
a magát tisztességesnek nevező és tartó saj
tó t: áljon mellénk nyílt sisakkal, támogassa 
mozgalmunkat rettegett hatalmával! A sajtó- 
szabadság díszes, de bő köpönyegéről vágja 
le a szennyes cafrangokat, ne vonszolja to- !

vább biborszególyzetét az utszóli sárban. Tá
mogasson benuünket azzal a s z í v ó s  kitartás
sal, üldözze az erkölcstelen irodalmat azzal a 
türelmetlen hévvel, amelylyel teszem azt, 
egyházunk üdvös intézményeit üldözi. Itt 
nincs kibúvó ajtó hazug frázisok minket el 
nem kábítanak többé, csürós-csavarás nem 
homályosithatja el az igazságot. Legyen mi
enk a kezdeményezés, kérve, sürgetve for
dulok e nagygyűlés tiszteletre méltó összehí
vóihoz, mindazokhoz, kik becsületes törekvé
seink élón állanak, a szülők nevében fordu
lok hozzájuk a társadalom veszni induló er
kölcsének s hazánk visszaszerzendö reputá
ciójának nevében. Indítsák meg az akciót, 
bölcsességük és tapasztalatuk megmutatja a 
leghelyesebb utat és módot. 11a már elvá
doltak bennünket a külföld előtt, kötelessé
günk, hazafias kötelességünk megindítani a 
támadást, a védekezést s kinyerni a hatalom 
birtokosainak s a törvényhozásnak egyedül 
hatékony támogatását. Ne legyen szavam a 
pusztában kiáltó szava, ue maradjon a be
széd beszédnek, hanem lépjünk vógre-vala- 
hára igazunk tudatában a tettek terére. Bizony 
mondom, a Regnum Marianuin az Immaculata 
jubeíiumát semmivel sem tenné emlékezete
sebbé, mint ha Szüzanyánk tiszta képével 
szivünkben, indulnánk döntő harcba az er
kölcstelenség, az erkölcstelen irodalom sötét 
undoksága ellen.
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tagjait és az érdeklődő közönséget tisztelettől
meghívja. Műsor: I. 1. Elbeszélés. Irta és fel
olvassa : Werner Gyula. 2. Capriccio. Szorzetlo: 
Hasselmans.Hárfán előadja: Mosshammer Ro- 
man. 3. Grál r e g é je  Wagner Lohengrin c. ope
rájából. Énekli: Anthes György a m.k. Opera 
művésze. Zongorán kíséri: Riedl Nándor, a 

k. Opera karmostere. II. I. a) Fantázia 
(lTos-dur) S z e rz e t té : Pönitz. b) Rákóczi-induló. 
Kót hárfán előadják : Mosshammer Román és 
Mosshammer Ottó, a m. k. Opera hárfa mű
vészei. 2. Ráchol siralma. Irta: Arany János. 
Előadja: Halasi Margit urhölgy. 3. a) Éjjeli 
zeno. S z e rz e tté :  Schubert, b) Provence-dal. 
Szorzotté; Schumann. Énekli: Anthes György. 
Hárfán kisérik : Mosshammor Román és Moss- 
hainmer Ottó. A műsor egyes számai alatt a 
terem ajta it zárva tartja a rendozöség. Jegyek 
nov. hó 14-edikétöl 16-odikáig bezárólag vált
hatók dr. Popini Albert titkárnál (Debreceni
utca 3. sz.), és pedig tagok számára szemó- 
lyenkint 3 kor. 50 f., nem tagok számára sze- 
mólyenkint 5 kor. 50 f. elővételi árban. — 
Jegyek rendes árban válthatók nov. hó 17-edi- 
kétói 19-ed ikén  este 6 óráig a Forenci-félo 
könyvkereskedésben s este 7 órától kezdve 
a pénztárnál és pedig tagok számára szemó- 
lyenkint 3 kor.-ert, nem tagok számára sze- 
mélyenkint 5 kor.-órt. Kis páholy ára elővé
teli árban 18., rendes árban 16 kor., nagy 
páholyé elővételi árban 20, rendes árban 18 
kor. Állóhely ára tagoknak 2 kor., nem ta
goknak 3 ko r. Műsor a pénztárnál 20 fillérért 
kapható. A jegyek (a  bérletjegyeket is bele
értve) névre szólnak és csak bejelentéssel 
ruházhatók át másra; ez  esetben, ha valaki 
nem tagra a k a r ja  j e g y é t  á tru h á z n i, szívesked
jék az árkülömbseget a p é n z tá ro s n á l  kiegyen
líteni.

Halálozás. Ózv, Bányay Istvánná, szül.
Borbély Erzsébet, múlt csülörtökön, 83 éves 
korában. Kemecsén elhunyt. Temetése nagy 
és általános részvét mellett ment végbe.

A Szabolcs felszólalásai. Lapunk a köz
ügyek terén igyekszik mindég a nagyközön
ség jogos kívánságának szószólója lenni. 
Ezért kísérjük állandó figyelemmel megyénk 
és városunk politikai és társadalmi életét, 
közhivatalait, valamint nyilvános intézeteit. 
Ha a vezető férfiaknál érdemeket fedezünk 
fel, arra a legnagyobb örömmol mutatunk rá ; 
ha pedig hibákat észlelünk személy váloga
tás nélkül tesszük meg arra is észrevételein
ket. A legmagasabb körök is belátták, lapunk 
felszólalásainak alaposságát és nem ogy jo- 
-ros kívánság toljesitósót köszönheti a nagy 
közönség lapunknak. Helyszűke miatt nem 
sorolhatjuk löl mind az általunk kivívott si
kereket és csak egy párt említünk itt fol- 
koziilök. A kereskedelemügyi ministorium 
előterjesztésünkre rendelte el a tőzsdei ár
kiatoknak, az egész ország gabonavásárai
ban való kifüggesztését. Lapunk volt az amely 
a iöldnevelésügyi minister figyelmét a megyo 
szépén tejlödó gyümölcs tenyésztésére és a 
tóval i fojleszthetósére felhívta; lapunk az, 
amely magából a ministoriumból kap szak
iunk kát a gyümölcsészet előmozdítása vé- 
ö°Ií. A Szabolcs a magvar királyi államva
siaknak ós a m. kir. postának is félhivatalos
lapja és mindkét ho! ven____  felszólalásaink illő
ügyelőmben részesülnek. Mi mutattunk rá 
arra. hogy a szolgabiróságok telofon-vezetó- 
kei sok és nónes községek mellett vonulnak. nepes

os köves költséggel lehet azokat a telefon
hálózatba bevonni;
ol

ez után kereste meg a 
\armegye a nagyváradi posta igazgatóságot, 
a körjegyzői székhelyűk bevonására vonat
kozó tervezet elkészítésére. Érvelésünkre en- 
ííodto meg a nagyváradi postaigazgatóság 
azt, hogy a biztosítékot be nem tott olőfize- 
’ü i a helyközi forgalomban hívóként szero- 
P"Illessenek az esetben, ha a dijakat eseton- 

bárkivel előre a telofonhivatalba bokül- 
' IK- A helybeli hatóságok is készséggel tol- 
jesitik az általunk szóvá tott hiányok orvos- 
‘a it. Mindezeket nem dicsekvésként mondjuk 
- i csupán a nagy közönség meggyőzésére 
o zzuk föl ós jelezzük, hogy az általunk kö- 
t°r'/ . 3,z^lalások mindig tanulmányozás tár- 
h) a\ a tétetnek az illetékes helyeken. Felkérjük 
^ UIliefíyénk és városunk lakosságát, hogy 
hl-'i'i l̂0ZZ(ink bizalommal és mimlot közér- 

1 *C' kapcsolatos érdemre és hibára hívják fel 
‘ll!lj műnket. Szerkesztőségünk a legnagyobb ti

ltásról biztosíthat mindenkit. Hogy meny

nyire önzetlenül járunk ol kiviláglik abból is, 
hogy minden közérdekű közleményt elfogadunk. 
bárkitől, tekintet nélkül arra, hogy a beküldő 
lapunknak clőfizctöje-e vagy sem. Szívósén ve
szünk bárkitől is a nagy közönséget érdeklő 
újdonságokat ós a beküldőt szintén a titok
tartásról biztosíthatjuk.

Az Uránia előadásait — mint már jelez
tük — ma este kezdi meg a színházban, az 
"Éjféli nap országáéval. Norvégia csodás 
vidékeit mutatják be első osto, dr. Ráth Ist
vántól. Száz színesen vetített kép ós huszon
két mozgófónykóp fogja élvezetessé tenni az 
előadást. Holnap a .Modern asszony* kerül 
bemutatásra, Ráth Istvántól, Nagysikerű új
donság ez, melyre felhívjuk olvasóink figyel
mét. 150 színes képben és 15 mozgófónykép
ben mutatják be a modern asszony életének 
fordesógeit és érdemeit. Hétfőn este a .Ber
lini ólet“-et mutatja be az Uránia, Dömötöri 
Németh Pétertől. 170 színes kép és 20 mozgó- 
tónykép, nagyban emeli az előadás értékét. 
Lrdokosnél érdekesebb jelenetek vannak a 
darabban megörökítve. Elmondhatjuk az Urá
niára, hogy ólvezotot nyújtva tanít. Csodás 
vidékeket, elképzelni sem tudott tájakat és 
jelenségeket mutat be, a valósággal meg
egyező szinpompával, a legújabb szorkezeW 
gépek még eddig itt nem látott hűséggel 
mutatják bo a képeket. Jegyek Jakobovits 
Fanny kisasszonynál válthatók. Helyárak: 
alsó páholy 8 kor., fölső páholy 0 kor., tám
lásszók 2 kor., földszinti zártszók 1 kor. 60 
üli., erkély I. sor 1 kor. 60 üli., 11. sor 1 kor., 
karzati ülő 60 tilt., földszinti álló 80 üli. Kez
dete 8 órakor.

Szalmafonó tanfolyam. Nyíregyháza város 
polgármestere közhírré teszi, hogy a föld
mi volési miniszter ur a debreczeni kereske
delmi ós iparkamara feliigyeleto alatt a vá
rosban „ingyen szalmafonó tanfolyamot* rondoz, 
mely folyó évi november 13-án nyílik meg 
s öt hónapig tart; a tanulási idő naponta 
délelőtt fél U-tól 12-ig s délután 2—-5-ig tart. 
A tanfolyam czélja az, hogy a nép leány
gyermekei télen, mikor a mezőgazdasági 
munka szünetel, olyan egyszerű ós könnyű 
háziipart tanuljanak ki, melynek nyers anya 
gát ök maguk könnyen megszerezhetik s 
melyből való készítményeket, úgy magát a 
szalmafonatot, mint a belőlo varrott kalapot, 
bármikor könnyön értékesíthetik ós igy a téli 
időszaki a magukat kenyérkoreső munkával 
elláthatják. A tanfolyam öt hónapos tartamra 
van tervezvo, mely idő alatt a tanulók a 
szalmafonás minden nemét, valamint a szalma
kalap készítés minden munkáját elsajátíthat
ják. A tanfolyam tanítási eszközeiről, a ta 
nulók számára szükséges különféle nyers
anyagokról, a tanfolyam vezetőjének havi 
fizetéséről s a sziiksógos felügyeletről a föld- 
mivolósi miniszter úr és a kamara gondos
kodik. A munkák, melyokot a növendéket a 1 
tanítási idő tartama alatt készítenek, az ö } 
tulajdonukat fogja képezni s azokat a tanfo
lyam bevégzése után tetszés szerint értéke
síthetik. A hol az elmúlt évben is voltak 
már ily tanfolyamok, ott a múlt évi tanfo
lyam növendékei meghatározott egységárban 
készíthetnek az idei tanfolyam számára, a 
vezetőnő által kívánt fonatokat, a munkáikhoz, 
valamint a kalap varrási ós vasalási képes
ségük tökéletesítéséhez igónybo vehetik a 
tanfolyam helyiségét és munkaeszközeit. A 
kik az ingyonos tanítás jótéteményeiben ré
szesülni akarnak, boiratás végett jelentkez
hetnek Oltchváry Gizellánál, virág-u., a Jor
dán órás-féle házban. A tanfolyam fenntar
tása, szakavatott vezetővel való ellátása, gé
pekkel ós munkaeszközökkel való felszerelése 
a nyers anyagok, fonatok stb. beszerzése 
tetemes áldozatba körűinek, s ennek fejében 
megkívánják a fenntartók, hogy a nép gyer
mekeinek kenyérkoreső munkára való kine- 
volóse eredményes legyen, vagyis, hogy a 
tanfolyamra folveodö növendékek szorga
lommal, buzgósággal és jómagaviselettel lás
sanak a tanuláshoz. A tanfolyam helyisége 
a Ilatzel-tór 1 sz. a. lesz, a megnyitás nov
ember 13-án vasárnap d. e. 11 órakor törté
nik, a tanítás november 14-ón hórfön reggel 
fél 9 órakor veszi kozdotót.

Biztosítékot nem tett hívók a helyközi 
telefon forgalomban. Bizonyára emlékeznek 
még olvasóink arra, hogy lapunk rámutatott 
hogy úgy a közönségre, mint a posta hiva- |

talra rendkívül káros az, minszerint csak is 
biztosítékot letett előfizetők szerepelhetnek 
saját gépjükről hívóként. Ajánlatba hoztuk, 
hogy mindazon esetben, ha a telefon állo
mással bíró elóüzető az interurbán vezeték 
használatáért járó dijat bárkivel beküldi a 
telefon központba, mentessék fel a távoli 
központba való járástól ós hogy a saját gép
jéről folytathasson beszélgetést. Felszólalá
sunkat a nagyváradi posta ós távirda igaz
gatóság kedvezően intézte el. Értesítjük a 
telefonnal bírókat, hogy a központba cseléd
jükkel, vagy más alkalmazóijukkal is be
küldhetik ezután esotenkint a dijakat ós a 
felhívni kívánt nevét egy ezódulára Írva. 
Jegyezze meg azt is a hivó, hogy milyen 
számú gépnél várja a kapcsolást. A közönség 
örömmel veheti tudomásul az igazgatóság 
döntését, mert a központhan való ácsorgástól 
van ez által megkímélve. A helyközi kapcso
lás ugyanis a jelentkezés után, sokszor azon
nal, máskor pedig csak órák múlva jöhet 
létre; eddig kénytelen volt a hivó a csengő- 
jelt a központba várni, most pedig saját üz
leteljen vagy lakásán, tehát hasznos munká
ban várhatja azt. A telefon hivatalra is sokkal 
előnyösebb a mostani állapot, mivel a jelent
kező üzletében türelmesebben vár, mint 
postahivatali központban, tehát a kapcsoló 
hivatal sok zaklatástól menekül meg. Az 
igénybevétel ós a jövedelmezőség is sokkal 
nagyobb most mivel sokkal többen fogják a 
helyközi telefont igényije vonni.

Uj találmány. Vass Józsefről, Nyíregy
háza város volt almórnökóről kellemes hirt 
közölhetünk. A „Szabadalmi Értesítő" legu
tolsó számában a következőket olvastuk: 
2428 V. 582. Vass József mérnök Gyergyó- 
Szontmiklóson, Szállítható duzzasztó. A hely- 
szinón láncokból vagy kötelekből készített, 
ós a meder keresztmetszetét elfoglaló rács
ból áll, moly felé sodronyhálót, ezek felé 
pedig vizáthatlan anyagból készült lapokat 
borítunk melyek a medret olzárják ; az egész 
duzzasztót könnyű szerrel más helyre szál
líthatjuk, s itt állíthatjuk föl, B. n. 1904. aug. 
24-én. — Az uj találmánynak vizierők hasz
nosításánál nagy hasznát lehet vonni. Szíve
sen gratulálunk Vass Józsofnek ezen leg
újabb találmányához.

Meglövöldözött ör. Múlt vasárnap ójol, a 
katonai zabraktárnál felállított ós a helyben 

1 állomásozó cs. ós kir. huszárezredhez tartozó 
őrre, még eddig ismeretlen tettes háromszor 
rálött. A golyók nőm találtak ugyan, de az 

i eset mégis nagy feltűnést keltett, A nyoruo- 
I zat erélyesen folyik.

Rablások. Folyó hó 9-ón délután Kovács 
Károly vencsellói lakost a városi erdőbe 4 
egyén kicsalta, ott 290 korona készpénzét, 
óráját elrabolták. Védekezés közben fején 
egy fokossal meg is sértették. Literáthy Lajos 
r. ellenőr a tetteseket Túri (Krajecz) Pál, Kis 
János, Pristyák János ós Ilován László hely
beli lakosok személyében derítette ki. Úgy
szintén okt. 25-ón éjjel 11 órakor Turcsán 
András helybeli újságkihordó fiút a Szarvas- 
utczán szintén 3 egyén megtámadta, tőle 12 
korona apró pénzt elraboltak. Tetteseknek a 
lentiek bizonyultak Túri kivételével. Turcsán 
iránt — aki 18 életéve daczára az ország 
legkisebb ujságárulója — általános részvét 
mutatkozik.

Nagy sertés lopás. Domecserbon az Elek- 
féio uradalom lói 5 óv alatt 500 —000 darab 
sertést loptak el a pásztorok, melyet meg- 
döglöttnek jelentettek be. Eddig 20—30 le
tartóztatás történt, de az ügyben az orgaz
daság és járlatkeritós révén még sok letar
tóztatás várható.

Gyújtogatás. Kemocsón tegnap előtt Kis 
Pál épületéből csóvát húztak ki. Tegnapra 
virradólag a Kis épületei leégtek. A nyomo- 
zat folyik.

Megszökött bóresgazda. Babucz János, 
encsencsi lakos, gróf Zselinszky Róbert ura
dalmában alkalmazott bóresgazda 900 kor. 
uradalmi pénzt elsikkasztott ós megszökött, 

A vásárosnaményi vasút megnyitása. Nyír
egyháza város forgalmára nagy befolyással 
lesz a Nyíregyháza—vásarosnamónyi vasút
vonal megnyitása. A vármegye ogy igen nagy 
részének válik régi óhaja valóra ezzel. Az épí
téssel már annyira készen vannak a vállal
kozók, hogy a megnyitás rövid időn belől ós 
előre láthatólag e hó 29-én lesz megtartva.
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Alispánunk figyelmébe. Lapunkat egy 
kivándorló Kininéből tevőlileg figyeleztetto, 
hocv a kivándorlók a miniszteri rendele
tekben megadott kedvezményeket tudat
lanságból nem veszik igénybe. Mi kiküld
jük lapunk megbízottját a helybeli vasúti 
állomásra és aki tapasztalatairól a követ- | 
kezűkben számolt be: — A legutóbbi j 
hajóinduiásnál naponta 150— 200 kiván
dorló jött össze a helybeli vasúti állomá
son és azt tapasztaltam, hogy háromne
gyed része a legelső vasúti állomástól 
egész Fiúméig vált tta meg a vasúti je
gyet. A hajós vállalat megbízottja itt Nyír
egyházán megpróbált tizes csoportokat 
összeállítani, amikor IS korona helyett 9 
koronába került volna személyenként a 
vasúti költség, de fáradságának már csak 
kevés sikere volt, mivel a legtöbbnyire 
egyenkint és a íelszállási helyen már 
megváltották a jogvet Fiúméig. Szüksé
gesnek tartom ezért az elmondottakra a 
közjót szivén viselő alispánunk figyelmét 
felhívni és kérni, hogy a községi elöljáró
ságokkal taníttassa ki a kivándorlókat, 
hogy csakis Nyirogyházáig váltsanak va
súti jegyet és itt a társulat megbízottjá
nak útmutatását kövessék, aki utasítva 
van a 10-es csoportok összeállítására és 
a hajó indulása előtti napokon a vasúti 
állomáson tartózkodik kint. Más napokon 
a lakásán szolgál felvilágosítással (Czime: j 
Britz Miksa Isko'a-u. 3. sz.) — ó. !

lei. Ábrányi Kornél emlékezete. Ábrányi 
Kornél, Szabolcsvármegve nagyszülöttének, :i 
tavaly elhunyt magyar zenoszerzönok emlé
kére emelendő szoboralap céljaira az egye
temi ifjúság december harmadikán o.sto nvol- 
cadfél órakor nagyszabású hangversenyt ren
dez Budapesten a Vigadó nagytermében, me
lyet a polgármester, a nemes célra való to
kintettel, ingyen engedett át. A rendezőség 
közreműködőkul a művészvilág kitűnőségeit, I 
védőkül pedig a társadalom előkelőségeit, | 
kérte föl, kik közül már többen teljesítették 
a kérelmet, A hangverseny iránt igen nagy 
érdeklődés mutatkozik a főváros közönsé
génél.

Szerencsétlenül járt huszárfőhadnagy. Bu
dapest mellett a Paskál-malom közelében 
tartott falkavadászaton baleset érte Ékes 
Károly honvéd huszárfőhadnagyot. Egy árok 
átugrásánát lebukott lováról, á mely patkó
jával bezúzta a főhadnagy fejét. Ekés Károly 
koponyatöróst szenvedett s eszméletlen álla- ! 
pótban szállították súlyos sérülésével 4aká- 
sára. Ékest városunkban is jól ismerik, ameny- \ 
nyiben széles körű rokonsága van itt.

Elcsípett tolvaj. Tirpák János helybeli 
lakos behatolt a Fehórló nevű korcsma pin- 
ezéjébe és onnan nagymennyiségű italnemüt 
és különféle tárgyakat hordott el. A tettest 
nem értő senki sem tetten s igy csakis ügyes 
nyomozat után tudta Bozsela János biztos- 
helyettes gyanúba venni és a tett elköveté
sét reá bizonyítani.

folyik tartányából a viz. A gép nagyon jó 
hitnevet szerzett országunkban a nyíregyházi 
tűzoltóságnak,

A nyíregyházi postahivatal fejlesztéséről
olvastam a Szabolcs múlt számában, üröm
mel járulok ón is hozzá az ott elmondottak
hoz. Elismerésein fejezem ki Surányi Imre 
postafönök urnák hasznos működéséért, azon
ban felhívom a figyelmét egy körülményre,

foposta a beltórtol messze kiesik. Nyilván- 
való, hogy a beltéren lévő üzletek részére 
érkezik a legtöbb küldemény, melyeknek el- 
kózbesitóse sokkal nagyobb terhet ró a pos
tai személyzetre, mint ha a hivatal a bolté
ren volna. A közönségre is kellemetlen a 
hivatalnak nőm a központba való letelő. Arra 
kórom tehát fel a főnök urat-, még pedig 
nem csak a magam, de a nagy közönség ne
vében is, szíveskedjék oda hatni, hogy a 
hivatal, a posta személyzet és a nagy közön
ség örömére, mielőbb a központba helyez
tessék át. (Boküldotett.)

A katonák, mint tűzoltók. Megírtuk már, 
hogy a hadügyminister és a honvédelemügyi 
minister rendeletet adott ki a katonáknak a 
tűzoltásra való kítanitása ügyében. Városunk
ban is a héten kezdték meg a tűzoltó csopor
tok alakítását és most a városi tűzoltók a 
városháza udvarán tanítják éket. A közönség i 
rokonszenvesen nézi a tűzoltó jelöltek ügyes 
mozdulatait és számit a katonaságra, hogy j 
ogy notáni nagy tűzvész esetén támogatni 
fogja a város hivatásos tűzoltóit. A katona
ságtól a falujokba visszakerültek pedig a fa
lusi tűzoltóságok alapját vethetik meg.

Megszűrt haragos. Tegnapelőtt osto Kis 
Pozor János a vasúti utón Goldstein Lajos 
helybeli lakost megtámadta és egy hegyesre 
köszörült vasruddal hátba szurta. A rendőrség 
a további vérengzésnek véget vetett. Gold
stein sérülése súlyosnak mondható.

Megkínzott ember. Gráf Istvánt, a váro
sunk határához tartozó Felső-simán, o hó 7-én 
éjjel, megtámadták, összeverték, összeszur 
kálták. A szerencsétlen embert, borzalmas 
sebeivel az itteni közkérházba szállították, 
ahol eszméletlen állapotban fekszik.

Találttárgyak. A rendőrkapitányi hiva
talban az alább jelzett talált tárgyak vannak 
lotétbo helyezve, u. m. egy fekete férfi 
öltöny', egy viaszkos vászon, as/.talkandé, egy 
téli kendő és egy kötő, ogyr pár férfi csizma, 
egy rudaló kötél, két nap- és egy esőernyő, 
egy férfi felső, ogy selyem schval, két doboz 
szivar, egy' női arany karkötő, egv rövid 
férfi kabát, ogy bőrtáska többféle jegyzékkel, 
ogy női boa, ogy zsebóra, egy doboz női 
ruhával és czipövel, egy brosch, egy pár 
női czipó, egy mellény, ogy forgó pisztoly, 
ogy női nyakláncz két medailonnal és több 
nemű bőrtáskák nagyobb és kisebb összegű 
pénzzel, igazolt tulajdonosai a fenti hivatal
nál át vehetik.

A jövő évi sorozás. A honvédelmi minis- 
tor megtette már intézkedéseit a jövő évi 
sorozásra nézve. A vármegyék azonnal meg
tették a szokásos előkészületeket- Az anya
könyvi hivatalok kiállítják az értesitéseket s 
tavasszal rendes időben meg lehet kezdeni 
a sorozást.

Vasúi Balkány és Hajdudorog között. A
kereskedelmi minister Gaál András vállalkozó 
részére Balkánytól Hajdudorogig vezetendő 
helyiérdekű vasút előmunkálati engedélyét 
egy év tartamára megadta.

Gondnokság. A nyíregyházi törvényszék 
Letztor Joachimnó 48 éves elmebeteg asz- 
szony't gondnokság alá helyezte.

Nyíregyházi minta cim alatt már jeleztük, 
hogy a helybeli tűzoltók ogy olyan tüz-fecs- 
komlő tervezetet áhítottak össze, amelyro 
Köhler István a budapesti tűzoltó tiszti tan
folyam tanára azt mondta, hogy nagyon 
ügyes és érdemes a gyártásának a beveze
tése. E héten érkezett meg Budapestről vá
rosunkba az első, nyíregyházi mintájú fecs 
kendő. A fecskendő azon gépek csoportjába 
tartozik, amelyeket legelőször kell vinni a 
veszély helyéhez, tehát viztartánnyal van 
kapcsolatban. A sajátságos berendezés foly
tán a fecskendőt kevés fáradtsággal lehet lo- 
venni és visszatenni a helyére, és meg van az íj/ 
jó sajátsága is, hogy az utolsó cseppig ki

700 percent pótadó. Ez idő szerint nyil
ván versenytárs nélkül tartja a rokordot a 
pétadó terén a Szekelyudvarhely közelében 
fekvő Szentkirály község. Ennek a falunak 
a boldogtalan lakosai, egy székely újság szá
mítása szorint, 700 percent pótadót fizetnek. 
Ebből községi pótadé 55, közbirtokossági adó 
190, egyházi adó 209, útadó G0, iskola adó 
300 percent.

A takarmányhiány. Hieronymi Károly ke
reskedelmi miniszter körrendeletben utasította 
a posta- és táviréigazgatéságokat, hogy a 
postamesterek részére kamatnólküli előleget 
adjanak mindaddig, a léig a takarmányhiány 
tart. A kedvezésben azonban csak azok a 
postamesterek részesülnek, a kik a posta- I 
szállítást maguk látják el, és csak annyit kap- ’ 
nak, a mennyi a postaszállitasra alkalmazott 
lovak téli ellátására szükséges.

Elmebeteg asszony. Ilornyák Jánosné, I 
Simcsik Juliánná elmebetegségbe esett, baja j 
oly súlyos, hogy a rondérsóg felügyelet, alá 
helyezte.

Hirdetmény. Értesítem a közönséget, 
hogy a m. kir. kereskedelemügyi miniszter 
ur"62770/904. 111. számú rendeletével a ta
karmányhiány okából engedélyezett viteidij- 
kedvezményt a tengeri kóré és szörpló ta
karmányra is hasonló feltételek és módozatok 
mellett kiterjesztette. K. 15623—904. szám. 
Kelt Nyíregyházán, 1904. október 31. Bogár 
Lajos, h. polgármester.

Irodalmi jelentés. Szávay Gyula munká
iból két kötetet rendezünk sajtó alá. Az egyik 
„Vitézi ének és más egyéb versek' cim alatt 
szerző újabb költeményeit foglalja magában, 
a másik pedig „Csokonai köszöntése és 12 
más beszed11 cim alatt ünnepi alkalmakon 
mondott beszédeiből fog egy gyűjteményt 
tartalmazni. Mind a két kötet az idei kará
csonyra megjelenik s előfizetési áruk egyen- 
kint 2 korona. Megrendelések és pénzek 
szerző címére (Debrecen) intózendők. Debre
cen, 1904. november 1. Kiváló tisztelettel: a 
Csokonai-Nyomda Debrecen.

Eltűnt sertések. Nagy Gábor és Csordás 
Vince tiszadadai lakosok 4 drb. kövér serté
sének nyoma veszett. Lopás látszik fennt to- 
rogui.

Mi a Sirolin ? „Sirolin11 a modern phar- 
maceutikai vegytannak egyik vívmánya. Mig 
a tüdőbajok eilon eddig alkalmazott szerek 
(Greosot, Gusjacol) stb. rossz szaguk, utálatos 
izük és égető hatásuk miatt a betegeknél 
eilenszonvet eredményeztek, sőt ellentétes 
hatást gyakoroltak, addig a „Sirolin11, mely 
igen kellemes szagu és jóízű syrup, a gyer
mekek és legeikónyeztetettebb gyomor ál
tal is szívesen vétetik és könnyen lesz 
emésztve. A „Sirolin11 gyógyhatású tüdőba
joknál számos előkelő orvos, kórház és szak
közlöny által felette előnyösen lesz ajánlva 
és konstatálva.

Érdekes mai hirdetési rovatunkban talál
ható Sámuel Heckscher senr hamburgi szeren
cse jelentése. Ezen cég a nyeremények gyors 
és titoktartás meletti kifizetések által az itteni 
vidéken is a legjobb hirt szorzotté meg. Ez 
által ezen hirdetésre már e helyen is felhiv- 
jut a t. olvasó figyelmét.

Ö3@£t*scfc-fé!e tearumok, C z u b a -fé íe  
Cognae, Orosz tea, kávé és legjobb fűszerfélé
ket, úgyszintén mindenféle v a d á s z  t ö l t é 
n y e k ,  m. kir. lőpor, serét dugasz és 
játszó kártyák legjutányosabban beszerezhetők 
ü ia r-ísc íb le r ü l ,  czégnél, Nyíregyházán, az 
Orosi- és Iskola utcza sarkán. Vs k l g .  le g -  
f in a n s a l ib  t e a  7 5 .  k r a j e z á r .

C  S  A  R  N  O  K .

Büntetés.
Az IT-Iston rossz kedvében 
Toromtotte a szivet,
Büntetésül adta bele 
A vágyat, a szorelmot.

Hogy küzdjünk érte.. .  — ellene ... 
Mig a harcban elbukunk ;
— Mert hisz’ látom, szerelmünket 
Legyőzni nincs hatalmunk...

K . B .

Szép szemedben.
Szép szemedben 
Könnyet leltem,

Kinok szól ez? — kérdeztem.

Nem feleltél 
Csak könnyeztél,

S én is veled könnyeztom.

Oh, én bohó,
Ábrándozó

Gyermek ; — akkor miért sirtam ? !

Mily jól esne 
Most, ha lenne

Könny, — enyhitni fájdalmam .. .
K úton Benőni.

*
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B e r g e r  u r  k ö l c s ö n e .

r ur egy kishivatalnok. 200 korona 
íRffönt akar fölvonni, do ügynök nélkül se- 
f ,  sem kap. Végre ogy ügynök megcsinálja j 

"zlotet és Berger urat értesítik a szövet* 
tizeiből, hogy közöseivel jelenjen meg a ! 
következetten. — Berger ur megjelenik.) j

Igazgató: Ön szerencsés ember Berger 
i \ z igazgatóság megszavazta önnek a 

f  rt 2 0 0  korona kölcsönt, amelyet rögtön 
ki js vohet. Itt vannak a kezesei s kedves

nê0 Berger u r: Igenis kérem! Kint vannak 
utcán; de szaladok és felhívom őket. 

/Berger ur visszatér a feleségével és két ke- 
zessel. Az igazgató kivallatja valamennyit 
elvenként; hány éves ? hol született ? van
nak-e gyermekei? hány élő? hány halott?
<tj Véijre aztán aláírat mindenkivel.)

Igazgató: A kezesek elmehetnek, csak 
]]or»er ur marad itt a 200 korona felvétető 
végett. (Kezesok elmennek.) Most pedig tes
sék aláírni egy belépési nyilatkozatot, egy 
kötelezvényt, és egy életbiztosítási köt
vényt.

Berger u r: Igenis kérem, ón mindent 
alárirok, csak egyszer már megkaphassam 
a 200 koronámat. (Behunyt szemmel ir alá 
mindent, amit elébe tesznek.)

Igazgató: így ni! Most rendben va- 
avunV Tessék a pénztárhoz menni és a 200 
koronát felvenni. (Az aláírásokban elcsüggedt 
ember odaül a pénztárnak nevezett Íróasztal 
közelébe és vár, mert a pénztáros ur ép
pen tízórai uzsonnáját költi el, és nem akarja 
háborgatni. Miután meg ette a sonkás zsem
lyét, megmossa kezeit, szivarra gyújt, kitisz
títja körmeit és hangosan kiáltja Berger ur 
nevét, bár rajta kívül nincs idegen a hiva
talban.

Pénztáros: Kegyed most 200 korona 
kölcsönt kap heti 3 korona 10 filléres vissza
fizetésre, mely visszafizetés 2 évig tart. 2 
korona 10 fillér törlesztésre, 1 korona pedig 
az életbiztosításra megy, mely az ön tulaj- ; 
donát képezi. Jelenleg pedig a következő ' 
kis levonások lesznek : beiratási dij 2 korona, 
részjegyre 15 korona, biztosítéki alapra 10 
korona, kamat 9 százalék 18 korona, keze- ; 
lési költség 1 korona 50 fillér, váltó, köny
vecskék és bélyeg 1 korona 40 fillér, infor- 
mátió-dij 4 személyért 4 korona, háromheti 
törlesztés 9 korona 30 íillér, a közvetítő ügy* 
nők dija 10 százalék 20 korona. Tehát kap ; 
tisztán 116 korona 80 fillért. Megjegyzendő, ; 
hogy a részjegyre levont összeg az ön tulaj
donát képezi és a kölcsön visszafizetése után 
vissza kapja. Most pedig figyelmeztetem, 
hogy a heti részletet pontosan fizesse, mert 
ennek elmulasztása kellemetlenséget és költ
séget okoz.

Berger ur (magában: Hallatlan ! Kétszáz 
koronát kértem kapok 1 lü-ot és tartozom 
322 koronával!) Kérem pénztáros ur ón igon 
pontos fizető vagyok, sőt ebben annyira mo- 
gyek, hogy a most járandó llö  koronát 
azonnal törlosztósro fordítom s kérem meg
mondani, hogy mennyivel tartozom még ?

Pénztáros: Ez nagyon holyes! Ezzel 
együtt ön törlesztett 4Í hetet, marad még 
63 hete, azaz 195 korona 30 fillér. P igyel- 
meztetem, hogy pontosan fizessen mert ennek 
elmulasztása kellemetlenséget és költséget 
okoz.

Berger u r: Legalább tudom, hogy hitel
képes ember vagyok.

Janus

A házi kertben a föntemlitetteken kívül 
csak 125—140 cm. magas törzsű fákat ültes
sünk egymástól 6 méternyi távolságban, a 
fák közötti helyeket egres, ribiszke, mogyoró 
és málnával ültethetjük be, egymástól 1—1 
méterre és a fáktól is minden oldalról 1—1 
méternyire. A kert kerítése mellé köröskörül 
szintén ily fákat ültethetünk és közeiket mo
gyoró, birs, lasponya vagy málnával foglal
hatjuk ol és igy hasznosíthatjuk.

A legtöbb községben a gazdák gyümöl
csös kertjei egymás mellett vannak alkalmas 
területen, mi által azok megőrzése is köny- 
nyebben keresztül vihető. Az ily gyümölcsös
nél a fák alját vagy kaszálóul használjuk — 
ezen esetben a fák töve körül egy a koro
nának megfelelő kerek tér, vagy amint mon
dani szokták, „tányér" hagyandó. Ezt min
den ősszel szorgalmasan föl kell ásni és gyom
tól egész óven át tisztán kell tartani — vagy 
pedig a fák alját kapásnövónyek termelé
sére használjuk, mely esetben ismét arra kell 
vigyáznunk, hogy szántáskor az ekével igen 
közel no menjünk a fához; miért is a fa 
környékét ősszel inkább ásóvál hántoljuk fel. 
Az ilyen gyümölcsösbe lehet magas és fél- 
magas törzsű fákat is ültetni; szeles vidéken 
az utóbbiak lesznek a czólszerübbek. Az előb
bieket egymástól távolabbra, az utóbbiakat 
közelebbre és pedig mindig sorokban ültet
jük. Diót és szelidgesztenyét egymástól 14—18 
méterre, magas törzsű almát, körtét és cse- 
rosnyót 10—14 méterre; fólmagas törzsű al
mát, körtét éscserosnyót 7—9 méterre, megy- 
gyet, szilvát és kajszinbaraczkot 5—6 mé
terre ; őszibaraczkfát, birset, lasponyát, mo
gyorót (ha ez külön és nem fák közé ültet- 
totik) 3—5 méterre kell ültetnünk.

Szőlőkben úgy kell a gyümölcsfákat 
kiültetni, hogy azok se gyökereikkel, se ár
nyékukkal a szőlőben kárt ne tegyenek. Leg
jobb a hegyoldalon fekvő szólók aljában egy 
darabot meghagyni külön gyümölcsösnek, 
vagy pedig a táblák széleit törpére hagyott 
őszi-, vagy kajszinbaraczk-fákkal, esetleg 
mandolávaí kellő távolságban beültetni. IIo- 
mokszölőkben lehet minden táblát kissé sű
rűbben körülüitetni fólmagas törzsű meggy-, 
kajszinbaraczk vagy almafával; mert itt a 
fák a szeleket felfogják, és a homok futását 
is megakadályozzák.

(V ege.)

S z e r k e sz tő i ü z e n e te k .
B. P. urnák Pusztazsindelyes. Szíve

sen látjuk munkatársaink sorában. A verse
lése elég jó azonban még nagyobb gondot 
fordítson rá és óvakodjék a közhelyektől, 

i Üdv!
R. K. urnák Helyben. „Szomorú fűz 

alá, Temessetek engem." így kezdi az egyik 
versszakot. — Ilyen vers után nem habo- 

; zunk kórósét teljesíteni.

Nyilttér.*)

Sxvtfkk vroítá\á\

Nyíregyházán, Vármegyeház-tér 
16. sz. Nádassy-fele házban meg

nyitotta.

srrn m  SJ

Hirdetések.

= 3  F I Ú -
gyermeket óhajtanék

a d n i  e g y - e g y  o ly  g y e r m e k t e l e n  p á r n a k  k i
= =  jó l gondját viselné. =====

M L á s z l ó  8 - ,  Á r p á d  5 - ,  lá t v á n  3  é v e n .  |  j 
V a l l á s u k  r ó m a i  k a t h o l i k u s .  •  •

HUDÁCSEK JÁNOS T0KAJI-U. 30.

Borjú nyomort
= —  —  vásárol = = = = = = = =

legmagasabb árat mailen 
L E 0 P. S Á M U E L
— ...- Teplicz-Schönau
bor- és hulladék kereskedő.

l ö r á i  ndiitt.
Téli és nyári gyógyhely.

Európa leggazdagabb természetes kénes hévviz 
forrása 49° c. 17. millió liter napi mennyiség. 
Reuma, csúz és köszvény ellen,

ivó és fürdő gyógymód.

a** Téli idény u évién
1 6 5 . k é n y e lm e s  la k ó s z o b a  e z  é v b e n  ú jo n n a n  b e r e n d e z v e .  
<0 h o ld a s  p a rk  é s  erd ő . É v i  fo r g a lm a  h é te z e r  á lla n d ó  
íü r d ő v e n d é g n é l tö b b . —  N y á r o n  n a p o n ta  1 6 .  t é le n  4  v o n a t  
k ö z le k e d é s ,  á lla n d ó  fü rd ő  o rv o s, v a s ú tá llo m á s , p o s ta , t á 
v ír d a , t e le fo n  a  fü rd ő  t e le p e n .  P r o sp e k tu s  k ív á n a tr a  i n 
g y e n  é s  b é r m e n tv e . P e n z ió ,  o k t. h ó  1 -to l, m á ju s 1 -ig .  
— - ......... —  F ü rd és  é s  t e lje s  e l lá tá s  h e t e n k in t : = = = = = =

t i zowolcz forintul  foljoiii.

mindenféle alakban, nagyságban és a
legolcsóbb árak

m e l l e t t  k a p h a t ó k :  z

Führer Zsigmondi Fiainál
Nyíregyházán, Vármegveház-u. 5. sz.

m

ú

Kóiaji utca 43. szám alatt

Iá

1903-ban épült lakóház több évre

B É R B E  K I A D Ó .
A gyümölcsös.

Lapunknak e z e n  c ik k e t  k ö z lé s  v é g e t t  a fö ld m iv e ló s ü g y i  
k. m in ister  8 3 2 7 |° 0 4 .  e ln .  s z .  a la t t  k ü ld te  b e .

Lt-i: Molnár István  o r s z á g o s  g y ü m ö lc s é s z e t i  m in is to r i  
b iz to s .

, _ hitethetünk az udvarba körtét és kaj- 
Sz)nbarackot, hidegebb vidéken almát és szil* 

A fák az épülettől legalább 2 motor tá- 
v°lságra ültotondők. A hol a közlekedést 
n(;Qi akadályozza, be lehot az udvar egyéb 
Tész®it is ültetni.

Ur.:
ügyvéd, irodáját Nyíregyházán, 
Várm i . :ház-utcza 10-ik szám 
alatt, a görög kath. papiakkal

szénben megnyitotta.
* ) e  r o v a t a la tt  k ö z lö tte k ó r t  n e m  v á l la l  f e le lő s s é g e t  

a  S z e r k e s z tő s é g .

Az ugyanazon utcában 6 0  SZ. alatt 
levő kényelmes, melléképületekkel el
látott lakóház kedvező feltételek mel
let, 600 □  szőlő és jól kezelt gyü- 
= = = = =  mölcsössel eladó = = = = =

T i S í Y  ISTVÁH
fűszer üzletében ugyanott, -ma
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Tisztelettel értesítem a n. é. hölgyközönséget, hogy:
bevásárlási utániból hazaérkeztem.

Női- és gyermek-felöltő! W N ő i m o d e l l ! !  Is
K a la p te rm e m e t az ú jd o n s á g o k  le g ú ja b b  és le g o lc s ó b b  v ív m á n y a iv a l ru h á zta m ^ fe l, ú g y m in t i

a legdivatosabb és legfinomabb fekete és szines havelok, őszi kabátok

t íz  k o ro n á tó l  feljebb.
Fekete és szines őszi köpenyek 18 koronától feljebb.

T é li m od ell k ü lö n le g e ssé g e k  n ő i és g y erm ek  fe lö ltő k b en , bám u
la tos o lcsó  árak m e lle tt  nálam  k ap h atók :

T i s z t e l e t t e l  : Halmágyi Sám ■j

lég nagyobb níi divat, felöltők, és model 
ka'ap áruháza. Tokaji utcza 1. szám

Minden család pénzt takarít!
K ernek 6  szem .

k á v é s  k é s z le t  
m in d en  sz ín b e n  

vsak
9 5  k r . f. 1 .4 0  

f. 1 .90 .

F in o m  ajou r  6  sz 
k á v é s  k é s z le t  

m in d en  sz ín b en  
c sa k  f. 2 .2 0

f. 2 .9 0  f. 3 .4 5

K ernek  6  szem . 
v á s z o n  d a m a sz t  

g jtra . c s a k  f. 2. l (* 
t'.2 .90  í .3 .4 0  f .3 .9 0

S z é p  m in tá z o tt  
v á s z o n  törii k ö z ö  
6  <lrb. c*ak  f 1 .2 5  
f  1 .7 2  f -1 .9 0  f .2 .1 0

3 0  rő fö s  v é g
c so d a v á sz o n  csak  

f. 3 .6 5

3 0  rő fö s  v é g  
b ő rv á szo n  csa k  

f. 4 15

3 0  rő fö s  v é g  
ir lan d i v á s z o n  v sak  

f. 4 .9 5

i

3 0  rét ő s  v é g  
g y ö n g y  v á s zo n  c sa k  

f. 5 .4 5

3 0  r ő fö s  v é g  
ru m b u rg i v á s z o n  

v sa k  5.(50

3 0  rő fö s  v é g  1-a 
ru m b u rg i v á s z o n  

c sa k  f. ti 4 0

5 0  rőfös v é g  
b őrv á szo n  vsak

í.  8 .2 5

5 0  r ő fö s  v é g  
ir lan d i v á szo n  

c sa k  f. 9 .4 5

5 0  rő to s  v é g  
ru m b u rg i v á s z o n  csa k  

f. 1 0 .4 0

3 0  ro fó s  v é g  
j é  m in ő sé g ű  eh itto n  

c sa k  f. 4 .6 5

3 0  rő fö s  v é g  
K . vh itfon  c s a k  

f. 5 .4 0

3 0  rő fö s  v é g  
K. K. ch itfo n  
c s a k  f  6 8 5

3 0  rő fö s  v é g  
c s ik ó s  k a n a v á sz  

v sa k  f. 3 .2 5

3 0  r ő fö s  v é g  
c s ik ó s  é s  k o ck á s  

I m a k a n a v á sz  
c sa k  f. 4  5 5

3 0  rő üs v é g  
finom  k a n a v á sz  vsak

f. 5 .4 0 .

3 5  rő fö s  v é g  k a n a v á sz  
k ü lö n le g e s s é g  vsak

f. 0 .4 0

3  ) rő fö s  v é g  
fe h é r  c s ik ó s  

c s in v a t  á g y h u 
z a tr a  v sa k  

f  6 .3 5

3 0  rő fö s  v é g  vi 
rá g ó s fe h é r  c s in 
v a t  á g y h u z a tr a  

c sa k  f  7 .4 0

K en tek  n ő i in g  
v á szo n b ó l k é z i  
h ím z é s se l c sa k  
8 5  kr. f. 1 .1 5

i 55 .

K ernek n ő i c h if-  
fo n  in g  s c h w e iz i  
h ím z é s se l  v sak  
f. 1 .1 0  f. 1 .42  

f. 1 .7 4

R e m e k  n ő i h á ló  v o rse ta  
n a g v  v á la s z té k b a n  c sa k  

9 8  kr. f. 1 .25  f. 1 5f»

K ern ek  n ő i c h il ié n  
n a d rá g  v sak  

9 0  k r . f, 1 .1 8  t. 1 .4 5

K e in ek  c h itlo n  
a ls ó  s z o k n y á k  
h ím z é s s e l  c sa k  

f . 1 .35  f. 1 .7 5  f .2 .2 5

K ern ek  c lo tli  é s  
p o s z té  a ls ó  s z o k 
n y á k  c s a k  f. 1 .65  

f. 2 .1 5  f. 3 .2 2

V arrás n é lk ü li  
v á szo n  le p e d ő  2 
in. lio sszn  é s  1 1 ,  

ni. s z é le s  c sa k  
9 2  kr.

V arrás n é lk ü li  
rem ek  v á s z o n  le 
j e d é  2  m . h o ssz ú ,  

1 1 ,  m . s z é le s  
v sa k  f, 1 .0 5

t e t ő z i  M .
Budapest, Kerepesi-ut 65. szám, 1. em.

K e in e k  s e ly e m  
c lo t li  p a p la n  

m in d e n  s z ín b e n  
f. 3 ,9 5

K e in ek  ca sc h m ir  
p a p la n  m in d en  

s z ín b e n  c s a k  
f. 3 .5 5

A l k a l m i  v é t e l .

SULYOK JÁNOS
órás és ékszerésznél kaphatók 
a legolcsóbb órák és ékszerek

üem kell Bécs sem Budapest!
Valódi system Boskopf órák 3 évi jótálás 

mellett 5 kor., belső üveg kerettel 7 kor, 
Ébresztő órák 3 koronától feljebb.
Élő inga órák 10 korona 5 évi jótálás mellett.
, , , 8  napos sulylyaí 26 korona.

Valódi Khina ezüst gyertyatartók 8 koronától 
feljebb.

Ezüst óralánezok kővel, vagy hosszú, darabja 
4 korona.

| Arany gyűrűk 5 koronától feljebb.
! Gyermek függők 14 kar. aranyból 3 koro

nától feljebb.
! Két fedelű nikkel órák 9 korona.
; „ „ ezüst órák 11 korona.

Vidéki megrendeléseknél csakis 
csomagolás számittatik fel.

A-íá /.A » A*A AJÁ/A/A /Á ÁA /v'C

M en y asszo n y i k e len g y ék !

Divatszövetek a legfinomabb kivitelig.
Angol és Schottis kelmék ruhákra és  
costümökre.

Blous-szövet különlegességek.
Blous-selymek különösön scliottis sely
mek eg y es  blousokra nagy választókban 

Női és fé r f i kész fehérnemű, pamut- és 
cérnavásznak, fehér és szines aszta l
készletek, törülközők, zsebkendők. 

Legújabb barchetok, flanelokban nagy ra k 
tá r. Blousllanellek gyönyörű mintákban.

-

rw®’— i trzz.yiscrzz.'sti a?-r^ra srz ~~«?r

A n. é. közönség b. pártfogását k ér i:

ni SAíJ,

yiiuii
Margit ílanell gyönyörű mintákban 1  méter 5 6  fii r .

A* tr-r^n— i

Őszi d iv a t ú jd o n sá g o k

Futó és Sopha szőnyegek, plüss kocs i
takarók, ágyteritö  készletek, csipke- és 
gyapjú függönyök

rendkívül nagy választékban. Jjjj
Fenti cikkok csakis a legdivatosabb és 
legújabb kivitelben, gazdag választékban  
vannak raktáron s <* S e g s s o S s d a b b  

á r a k  eroeSSett árusittatnak el.

ÍK

U
i

í i

lü
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n s z o L O V E s s z o n
J: v i l á g h í r ű  D E L A W A R E

y  a d ja  a  legjobb bor t ! Oltani, permetezni
nem kell!!

|  A p h y l o x e r á n a k  e l l e n á l l ! ! !
|  L e ír á s á t  i n g y e n  k ü l d ö m  m e g  b á r k i n e k ,  

í  N a g y m e n n y i s é g ű  d e l a w a r e  v e s s z ő  é s

I szőlőoltvány eladás!
' Czim:

Szigyártó Nagy IVIiháiy
Felső-Segesd.

Lugas vesszők 20 drb. két óriással csak 
10 korona.

I

II.
fk

™ . Sn - ' - SK —̂ ‘ .'V . . ítí kJ »1

Legnagyobb 
nyeremény sze
rencse esetén 
600.000 Márk

Nyereménye
kért az állam 

szavatol.

Meghívás a részvételhez, szerencse 
eseményhez.

Hamburg városa által kezeskedett nagy sorsjátékra, melyben
3 miHió 325.220 ftlárk

biztos nyeremónynyol sorsoltatik. A főnyeremények ezen na
gyon előnyös sorsjátéknál következők. A lehető legnagj óbb 

nyeremény szerencse esetén őOO,ÖOQ Márk.

d'j

nyerem.

300.000 Márk.
200.000

60,000
50.000
45.000
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E ze n  s o r s já té k , m e ly  7  o s z t á ly b ó l  á ll 8 S 00Ö  s o r s je g y r e  4 1 .2 2 0  n y e r e m é n y  
nrel és  8  d íjja l ú g y , h o g y  m e g k ö z e l í t ő le g  a  s o r s je g y e k  f e le i t e k  b iz to s a n  n y e r 
nie k e ll .  A z I  só  o s z t á ly b a n  s z e r e n c s e  e s e té n  a le g n a g y o b b  n y e r e m é n y  öO.OOp 
Mark, e m e lk e d ik  a  ‘2 - ik  o s z t . 5 5 0 0 U , 3  ik  o s z t . tíUÜOÜ, 4  ík  o s z t . 6 : ,0 0 0 , o - ik  o sz t .  
70000, 6 - ik  o s z t . 8 0 0 0 0 ,  7 ik  o s z t  6 0 0 .0 0 0  M ark .

A z e lső  o s z tá ly r a , m e ly n e k  h ú z á s a  h iv a t a lo s a n  m e g á lla p íth a to tt ,  k o r u l .

E g y  etrész  e r e d e t i  s o r s je g y  G.—  m a rk a  7 K —- f.
E g y  f e l  „ .  3  -  * »  K  5 0  f.
E g y  n e g y e d  n * l o °  » 1 <J ’ ,

A  b e f iz e té s  a  k ö v e t k e z ő  o s z tá ly o k r a  u . m . A  h iv a t a lo s  n y e r e m é n y  t á b 
lázatot, m e ly e n  a z  á l la m i c z im e r  lá th a tó ,  k ív á n a tr a  in g y e n  e s  b e m e n t v e  m e g -

M in d en  r é s z tv e v ő  a  m e g ta r to t t  h ú z á s  u tá n  a z o n n a l f e ls z ó l í tá s  n é lk ü l a

k i e t l e n  < ! » » »  .  « * *  * * •
tartás m e lle t t  e s z k ö z ö lt e i ik  . „  . ..

R e n d e lé s e k e t  k é r e k  p o s ta u ta lv á n y o n , d e  u tá n v é t  m e lle t t  is to r te n b o t ik .

Forduljanak tehát rendeléseikkel a  közeledő húzás miatt azonnal, 
legkésőbb uoventber hó 24-ig bizalommal

Sámuel Heckscher senr.
banküzBethez  H a m b u rg b a n .
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Lichtmann Vilmos
különlegességi gazdasági gépek és mű

szaki cikkek gyári raktára
NYÍREGYHÁZÁN, E E E E E

Raktáron tart és szállít: jobb gyártmányú, 
mindennemű gazdasági gépeket A  közeledő őszi 
idényre különösen ajánlj a legkedveltebb szóró- 
é s sorvetögépeket; egyetem es acél-ekéket; egyéb  
talaj meg munkáló gépeket; továbbá: borsajtó
kat és szölözuzókat.

A z általános takarmányszűke miatt pedig 
sürgős beszerzésre ajánl:
takarmánykamra berendezéseket és 

különálló szecskavágókat
kézi- járgány-, és gőzerőre,

űi elvállal: malom és szeszgyár be
rendezések létesítését és minden e szakba vágó  
üzleteket előnyös feltételek mellett.
Főüzlet: Nyíregyházán, Gróf Károlyi-téren 

(a Vasut-utca mentén.) 
Fiók-üzlet: Mátészalkán.
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Keztyü Ez idő szerint legújabb a 
Mocho igen szép színek
ben mérték szerint is.

Legvékonyabb glacé női I f r t  20 
Tengeri kutyabőr férfi I f r t  20 
és egyen esta rtó  a legjobb szabású, mérték 

szerint is.

Legfinomabb szappanok és illatszerek: Bőr
kabát szörmebéléssel. Soiingeni acéláru szi
gorúan szabott gyári árakban kaphatók:

Blumberg József
keztyü, fűző és sérVkötő készítőnél gumini 
és betegápolási cikkek gyári főraktára.

Nyíregyházán, Városház-tér 2.
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zőlőoltványok,
a m e rik a i a la n y o n  k é sz ü lt le g k iv á ló b b  c s e m e g e -  é s  b o r 
fa jo k b ó l, te lje s e n  fa jtisz tán , tö k é le te s e n  fo rro tt, d ús g y ö -  

k ó rz e tü  p é ld á n y o k , sz o k v á n y m in ó só g b e n , m é rs é k e l t  á ra k o n , őszi 
v a g y  ta v a sz i s z á llítá s ra  m e g re n d e lh e tő k  a

Küküllömenti Első Szölöoltvány-telepnél 
Medgyesen, (N.-Küküllö-m.).

T u la jd o n o s :  C A S P  A R I  F R I G Y E S ,
okleveles szülész, az erdély részi sz. gazdasági egylet szőlészeti és borászati 
szakelőadója, liarbu A. (Stirbey herceg romániai szölöteiepeinek igazgatója 

Nagv-KiikUllő vármegye volt szőlészeti biztosa stb.

Lugasszölaí-oltványok
szintén m érsékelt árakon !

a*r Készlet 3 millió. —  Képes árjegyzék ingyen és bérmentve, ' • o
Oltványaim az idén szebben fejlődtek mint valaha, mert a 
száraz időszak alatt 1 nagy vizmíí által naponta 2 millió | 

liternél nagyobb vízmennyiséggel lettek öntözve. I
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Különös figyelembe:
fi Menyasszonyi kelengye
^  Különlegességek:
| 4j Pongyola ős Blous szövetekben, 
pj Legdivatosabb

rulia és blous-selymek, bársonyok és 
pliischök.

A legszebb barchettek és flanelek.
P  V ásznak , C h lffon ok , D an i. g ra d lik

A sztalnem üek ,
§§ T ö rü lk ö ző k ,
| f  T ö r lő k  és

Z s e b k e n d ő k .
f i  C sip k e- és sz ö v e t  fü g g ö n y ö k .Ivw
•t P a p l a n o k .  Á gyterltök

lío le tta  és inad racz  g rád lik .
Téli nagy- és kiskendök.

Kovácsi Jenő Nyíregyháza.

ót;
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Himalája Schálok (Piáid.)/x
A legjuíányosabb árak mellett.
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Van szerencséin a t. vevőközönséget értesíteni, hogy

D I V A T Á R O H Á Z A I A T
tetemesen megnagyobbítva, az őszi és téli idényre óriási választékban |<| 
hoztam raktárra a legújabb Ízléses bel- és külföldi

női ruha-costüm és bíous szöveteket
továbbá a legjobb és a legszebb kivitelekben

f *  o  I n .  ó  ír *  n  e *  x r a .  t x
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Midőn kérem, hogy szükségletét nálam fedezni szíveskedjék, előre 
is biztosítom a legszolidabb kiszolgálásról. g

Kiváló tisztelettel

$Kovácsi Jenő.

L e v é l p a p í r o k  n a g y  v á l a s z t é k b a n .

3 5 - 4 0  féle képes levelező-lap
Nyíregyháza látképeivel és a Sóstó-fürdővel

PIRiNGER JÁNOS papirkereskedésében
k a p h a tó k .

Jegyzői, ügyvédi, végrehajtói és az élet szükségleteibe vágó 
k ü l ö n f é l e  n y o m t a t v á n y o k  r a k t á r a .
Iskolai tankönyvek, regények, orvosi jogi stb. szakkönyvek.

Irópapir versenyképes áron. Tenta, tus, festék és rajzszerek.
Előfizetések az összes hírlapokra és folyóiratokra 

díjtalanul eszközöltetnek.
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Könyvnyom da  és  k ö n y v k ö té s z e t .
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többféle kivitelben 
kaphatók

vasöntő-, gép- és szivattyú 
gyárában
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Óriási választék 

seiyeíTi és fiar.eíl 

bbusokbar.
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Ci1 12 őszi és téli 12 
|  divat-újdonságok 

nagy választékban.

l é i i  k a b á to k  
Leány kabátok 
Díszített kalapok

Posztó gallérok 
Gyermek köpenyek 
Selyem és posztó blousok

Fél paletók 
Szőrme boák 
Téti havelokok

ó riá s i vá laszték
I  selyem és flarisi!
IV

blcusokban.
$

Olcsó szabott árak.
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v á l a szt ékban.

Á lla n d ó  n agy  (0 

ra k tá r  g y á sz -  

k a la p o k b a n , f
I


	46

